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INSTRUCTIONS FOR USE
PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT (P.P.E.)
This P.P.E. manufactured by SIOEN NV is in compliance with EU Regulation 2016/425 and 
Regulation 2016/425 on personal protective equipment as they apply in GB, as amended.
Read the User’s Instructions before you use this P.P.E.!

Due to the multitude of combinations of standards and EU/UK languages it is ecolog-
ically irresponsible (& against the EU Green Deal goals) to print the manual on paper 
and deliver it with every P.P.E.. When required paper manuals can also be ordered free 
of charge from SIOEN or from our Distributor. You can also fi nd the latest full versions 
(different versions depending on covered standards) of the user’s manual / instructions, 
as well as the product specifi c Declaration of Conformity, in the EU/UK language(s) of 
your choice on our website: http://sio.to/eudoc.

Safety Information essential when receiving P.P.E.: 
more, full instructions at http://sio.to/eudoc.

en

Check the pictograms (and optional EN/ISO/IEC/na-
tional standards & protective classes) in the label of 
this P.P.E. for its specifi c protective properties. If an 
icon (picto)/standard is not presented on the label, 
this protection is NOT offered by this P.P.E.!! The type 
of protection offered by each icon is shortly described 
below. Full information, incl. meaning & limits of the 
protective classes, can be found at http://sio.to/eudoc

Follow your employers’ instructions who selected this P.P.E. 
following a risk analysis and use it only for the intended 
use as per the received training. Check restricted use at 
http://sio.to/eudoc).

Select the correct size so that work can be carried out 
comfortably & unhindered. (see http://sio.to/eudoc). 
Only parts of the body covered by this P.P.E. are pro-
tected.

If you see this picto on the label, 
check the expiry date.

Making alterations to the clothing/P.P.E. without au-
thorisation of Sioen is not permitted!

For antistatic P.P.E. it is important that all underlaying 
non antistatic garments (from head to toe) are covered 
with antistatic clothing and properly earthed (e.g. by 
antistatic footwear).

P.P.E. clothing must be worn completely and correct-
ly closed.

Check compatibility with other Clothing/P.P.E. (inter-
faces, overlap when moving,…) and working equipment. 
Read their Users Instructions.

P.P.E. Clothing must be regularly inspected and cleaned, 
maintained and repaired if needed by a profession-
al service provider, also trained to put the P.P.E. out 
of Service (End Of Life). Don’t use/wear damaged or 
heavily soiled P.P.E.. Respect the storage instructions 
(dry or ventilated, uncompressed, out of direct sun-
light,… see http://sio.to/eudoc).

Foul Weather, Rain
EN 13034

Limited Chemical Protection

Cool/Cold environments

Class x
IEC 61482-2:

Thermal Insulation Electric Arc

Limited Flame Spread
EN ISO 11611

Welding & Related Processes

Enhanced Visibility
B: Convective Heat
C: Radiant Heat
D: Molten Aluminium Splash
E: Molten Iron Splash
F: Contact Heat

EN 1149-5

Anti-Static

EN 510

Entanglement with Moving Parts
EN 13758-2

UV Protection

Enhance Visibility Medium Risk
EN 14404

Knee protectors

Manufacturer: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, 
B-8850 Ardooie, Belgium
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

Importer UK: 
Sioen UK, Altham Lane, Altham, 
Accrington, Lancashire BB5 5YA, UK

sio.to/eudoc

GEBRAUCHSANWEISUNG
FÜR PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG (PSA)
Diese von SIOEN NV produzierte PSA entspricht der EU-Verordnung 2016/425.
Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig, bevor Sie die PSA verwenden!

Wegen der Vielzahl an Kombinationen von EN-Normen und EU-Sprachen ist es öko-
logisch unverantwortlich (& gegen die Ziele des Green Deal der EU), das Handbuch 
auf Papier auszudrucken und mit jeder PPE auszuliefern. Bei Bedarf können Papier-
handbücher auch kostenlos bei SIOEN oder bei unserem Vertriebspartner bestellt 
werden. Darüber hinaus können Sie die neuesten Vollversionen (verschiedene 
Versionen gemäß der jeweiligen Norm) des Benutzerhandbuches / der Gebrauchs-
anweisung sowie die produktspezifi sche Konformitätserklärung in der/den EU-Spra-
che(n) Ihrer Wahl auf unserer Website fi nden: http://sio.to/eudoc.

Unerlässliche Sicherheitsinformationen bei Erhalt der PSA:
ferner, vollständige Anweisungen unter http://sio.to/eudoc.
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Prüfen Sie die Piktogramme (und optional EN/ISO/IEC/nationale 
Normen und Schutzklassen) auf dem Etikett dieser PSA auf ihre 
spezifi schen Schutzeigenschaften. Ist ein Symbol (picto)/Standard 
auf dem Etikett nicht aufgeführt, wird dieser Schutz durch diese 
PSA NICHT gewährleistet Die Art des Schutzes, den die einzelnen 
Symbole bieten, wird im Folgenden kurz beschrieben. Vollständige 
Informationen, incl. Bedeutung & Beschränkungen der Schutzklas-
sen, fi nden Sie auf http://sio.to/eudoc

Befolgen Sie die Anweisungen Ihres Arbeitgebers, der diese PSA 
nach einer Risikoanalyse ausgewählt hat, und verwenden Sie sie 
ausschließlich für den vorgesehenen Verwendungszweck gemäß 
der erhaltenen Schulung. Überprüfen Sie die Nutzungseinschrän-
kungen auf http://sio.to/eudoc).

Wählen Sie die korrekte Größe zur bequemen & ungehinderten 
Ausführung entsprechender Tätigkeiten. (Vgl. http://sio.to/eu-
doc). Nur Körperteile, die von dieser PSA abgedeckt werden, sind 
geschützt.

Falls Sie dieses Bild auf dem Etikett sehen, überprüfen Sie 
bitte das Verfallsdatum

Änderungen an der Kleidung/ PPE ohne Genehmigung von Sioen 
sind nicht erlaubt!

Bei antistatischer PSA ist es wichtig, dass alle darunter liegenden 
nicht antistatischen Kleidungsstücke (von Kopf bis Fuß) mit anti-
statischer Kleidung bedeckt und ordnungsgemäß geerdet sind (z. 
B. durch antistatisches Schuhwerk).

PSA-Kleidung muss vollständig und korrekt geschlossen getra-
gen werden.

Prüfen Sie die Kompatibilität mit anderen Kleidungsstücken/PPE 
(Schnittstellen, Überlappung beim Umzug, ...) und Arbeitsmitteln. 
Lesen Sie ihre Gebrauchsanleitungen.

PSA-Kleidung muss regelmäßig überprüft und gereinigt, gewartet 
und bei Bedarf von einem professionellen Dienstleister repariert 
werden, der auch für die Außerbetriebnahme der PSA (End of Life) 
geschult ist. Verwenden/tragen Sie niemals beschädigte oder 
stark verschmutzte PSA. Beachten Sie die Aufbewahrungsvor-
schriften (trocken oder belüftet, unkomprimiert, vor direkter Son-
neneinstrahlung geschützt,... vgl. http://sio.to/eudoc).

Schlechtes Wetter, Regen
EN 13034

Eingeschränkter Schutz gegen chemische Einwirkungen

Kühle/ Kalte Umgebungen

Class x
IEC 61482-2:

Isolierschutz gegenüber thermischen Gefahren durch 
elektrische Störlichtbögen

Begrenzte Flammenausbreitung
EN ISO 11611

Schweißen und verwandte Prozesse

Verbesserte Sichtbarkeit
B: Konvektionswärme
C: Strahlungswärme
D: Aluminiumschmelze-Spritzer
E: Eisenschmelze-Spritzer
F: Kontaktwärme

EN 1149-5

Antistatisch

EN 510

Verwicklung mit beweglichen Teilen
EN 13758-2

UV-Schutz

Erhöhte Sichtbarkeit bei mittlerem Risiko
EN 14404

Knieschützer

Hersteller: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgien 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com
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BRUGSANVISNING FOR PERSONLIGT 
BESKYTTELSESUDSTYR (P.B.U.)
Denne PBU fremstillet af SIOEN NV er i overensstemmelse med EU-Reguleringen 2016/425.
Læs Brugerens Brugsanvisning, før du bruger denne personlige PBU!

På grund af de mange kombinationer af EN-standarder og EU-sprog er det miljømæssigt 
uansvarligt (og imod EU's Grønne Aftales mål) at udskrive manualen på papir og levere 
den med hvert PBU. Når det kræves, kan papirmanualer også bestilles gratis fra SIOEN 
eller fra vores distributør. Du kan også fi nde de nyeste fulde versioner (forskellige 
versioner afhængigt af dækkede standarder) af brugervejledningen / instruktionerne 
samt den produktspecifi kke overensstemmelseserklæring på det eller de EU-sprog, du 
vælger, på vores hjemmeside: http:/ /sio.to/eudoc.

Sikkerhedsoplysninger er vigtige, når du modtager PBU: 
mere, komplette instruktioner på http://sio.to/eudoc.
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Kontroller piktogrammerne (og valgfrie EN/ISO/IEC/
nationale standarder og beskyttelsesklasser) i etiketten 
på denne PBU for dens specifi kke beskyttende egenska-
ber. Hvis et ikon (picto)/standard ikke vises på etiket-
ten, tilbydes denne beskyttelse IKKE af denne PBU!! 
Den type beskyttelse, der tilbydes af hvert ikon, er 
kort beskrevet nedenfor. Fuld information inkl. betyd-
ning og grænser for beskyttelsesklasserne kan fi ndes på 
http://sio.to/eudoc.

Følg dine arbejdsgiveres instruktioner, som valgte den-
ne PBU efter en risikoanalyse, og brug den kun til den 
tilsigtede anvendelse i henhold til den modtagne træ-
ning. Tjek begrænset brug på http://sio.to/eudoc)

Vælg den rigtige størrelse, så arbejdet kan udføres 
komfortabelt og uhindret. (se http://sio.to/eudoc). 
Kun dele af kroppen, der er omfattet af denne PBU, 
er beskyttet.

Hvis du ser dette piktogram på etiketten, skal du 
kontrollere udløbsdatoen

Det er ikke tilladt at foretage ændringer af tøjet/PBU 
uden tilladelse fra Sioen!

For antistatisk PBU er det vigtigt, at alle underliggende 
ikke-antistatiske beklædningsgenstande (fra top til tå) 
er dækket af antistatisk tøj og korrekt jordforbundet 
(f.eks. af antistatisk fodtøj).

PBU-tøj skal bæres helt og lukket korrekt.

Kontroller kompatibilitet med andre beklædningsgen-
stande/PBU (grænsefl ader, overlapning ved bevægelse, 
...) og arbejdsudstyr. Læs deres Brugervejledning.

PBU-beklædning skal regelmæssigt inspiceres og ren-
gøres, vedligeholdes og repareres, hvis det er nød-
vendigt af en professionel tjenesteudbyder, der også 
er uddannet til at sætte PBU'en ud af drift (Enden På 
Livet). Brug/slid ikke beskadiget eller stærkt snavset 
PBU. Overhold opbevaringsvejledningen (tør eller 
ventileret, ukomprimeret, uden for direkte sollys,… se 
http://sio.to/eudoc).

Dårligt vejr, regn
EN 13034

Begrænset kemisk beskyttelse

Kølige/Kolde omgivelser

Class x
IEC 61482-2:

Varmeisoleringselektrisk lysbue

Begrænset fl ammespredning
EN ISO 11611

Svejsning og relaterede processer

Forbedret synlighed
B: Konvektionsvarme
C: Strålende Varme
D: Stænk i smeltet aluminium
E: Stænk i smeltet jern
F: Kontaktvarme

EN 1149-5

Antistatisk

EN 510

Indvikling i bevægelige dele
EN 13758-2

UV-beskyttelse

Forbedre synlighed medium risiko
EN 14404

Knæbeskyttere

Producent: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgien 
Tlf. +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com
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ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА
ЛИЧНО ПРЕДПАЗНО ОБОРУДВАНЕ (ЛПО)
Това ЛПО, произведено от SIOEN NV е в съответствие с регламента на ЕС 2016/425.
Прочетете инструкциите за употреба преди да използвате това ЛПО!

Поради множеството комбинации от ЕС-стандарти и ЕС езикови комбинации е 
по- разумно от екологична гледна точка (& против целите на Зеления пакт), 
ръководството да се принтира на хартиен носител и да се предоставя с всяко 
ЛПО. В случаите на необходимост, хартиените носители може да бъдат поръчани 
безплатно от SIOEN или от нашия дистрибутор. Можете да откриете и последната 
пълна версия (различни версии в зависимост от стандартите, които е необхо-
димо да се покриват) на това ръководство за употреба/ инструкциите, както и 
определената за продукта Декларация за съответствие на предпочитания от Вас 
език (ци) на страна от ЕС на нашата уеб страница: http://sio.to/eudoc.

Информационен лист за безопасност от съществено значение когато полу-
чите ЛПО: повече, пълни инструкции на http://sio.to/eudoc.

bg

Разгледайте пиктограмите (и по желание EN/ISO/IEC/национал-
ните стандарти & защитни класове) на етикета на това ЛПО за 
неговите специфични защитни свойства. Ако на етикета не се 
открива икона (пиктограма) /стандарт, съответната защита НЕ 
се предоставя от това облекло!! Видът на защитата, предлагана 
от всяка една икона е накратко описана по- долу. Пълната ин-
формация, вкл. значение & ограничения на защитните класове 
може да бъде открита на http://sio.to/eudoc.

Следвайте инструкциите на Вашия работодател, който е избрал 
това ЛПО, както и анализа на риска и го използвайте само за 
предназначените цели в рамките на проведеното обучение. Про-
чете за ограничена употреба на (http://sio.to/eudoc)

Изберете правилния размер, така че като работите да се чувст-
вате удобно & безпрепятствено (разгледайте http://sio.to/
eudoc). Само частите на тяло, покрити от това ЛПО са защитени.

Ако видите тази пиктограма на етикета, погледнете срока 
на годност

Не се допуска предприемане на промени по облеклото/ЛПО без 
разрешението на Sioen!

Много е важно при антистатичното облекло, всички носени под 
него облекла, които не са антистатични (от главата до петите) да 
са покрити с антистатично облекло и правилно заземени (напр. 
анстатични обувки).

ЛПО трябва да се носи изцяло и да е правилно закопчано.

Проверете съвместимостта му с друго облекло ЛПО (повърхно-
сти, припокриване при движение, ...) и работно оборудване. 
Прочетете инструкциите за употреба.

ЛПО облеклото трябва да бъде проверявано и почиствано ре-
довно, да се поддържа и да се ремонтира при необходимост 
от професионален доставчик на тази услуга, който също така 
е обучен, кога да извади ЛПО-то от употреба (край на срока 
на експлоатация). Не използвайте/не носете повредено или 
силно замърсено ЛПО. Спазвайте инструкциите за съхра-
нение (да се подсушава или проветрява, да не се компре-
сира, да не се излага на директна светлина, … разгледайте 
http://sio.to/eudoc).

Лошо време, дъжд
EN 13034

Ограничена химическа защита

Хладна/студена заобикаляща околна среда

Class x
IEC 61482-2:

Електродъгова топлоизолация

Ограничено разпространение на пламъка
EN ISO 11611

Заваряване & свързани процеси

Подобрена видимост
Б: Конвективна топлина
В: Лъчиста топлина
Г: Разпръскване с разтопен алуминий
Д: Разпръскване с разтопено желязо
Е: Топлопредаване

EN 1149-5

Антистатичен

EN 510

Преплитане с подвижни части
EN 13758-2

UV защита

Подобрена видимост средно ниво на рискю
EN 14404

Протектори за колене

Производител: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Белгия 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com
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INSTRUCCIONES DE USO PARA LOS
EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPI)
Este EPI, fabricado por SIOEN NV, cumple con el Reglamento de la UE 2016/425.
Lea las instrucciones de uso antes de utilizar este EPI.

Debido a las diferentes combinaciones de las normativas EN e idiomas de la UE 
es ecológicamente irresponsable (y va en contra de los objetivos del Pacto Verde 
Europeo) imprimir el manual en papel y entregarlo con cada EPI. Podrá solicitar a 
SIOEN, o a nuestro distribuidor, los manuales en papel sin coste adicional. También 
encontrará las últimas versiones (versiones diferentes según las normativas) del 
manual de usuario o instrucciones de uso y la Declaración de Conformidad específi -
ca de cada producto, en el idioma europeo que escoja, en nuestra página web: 
http://sio.to/eudoc.

Información básica de seguridad al recibir el EPI: 
más instrucciones en http://sio.to/eudoc.

es

Compruebe las propiedades de protección específi cas de 
este EPI (y los tipos de protección y las normativas EN/ISO/
IEC/nacionales) en los pictogramas de la etiqueta. Si una 
etiqueta no incluye un icono o normativa, este EPI NO pro-
porciona esa protección. El tipo de protección de cada icono 
se describe a continuación. Encontrará información detalla-
da, como el signifi cado y las limitaciones de cada tipo de 
protección, en http://sio.to/eudoc.

Siga las instrucciones de su empresa, que escogió este EPI 
tras un análisis de riesgos, y úselo solo para el uso previsto 
según la formación recibida. Compruebe los límites de uso 
en http://sio.to/eudoc)

Escoja la talla correcta para trabajar de manera cómoda y 
sin limitaciones. (Véase http://sio.to/eudoc). Con este EPI, 
solo ciertas partes del cuerpo están protegidas.

Si ve esta imagen en la etiqueta, compruebe la fecha 
de vencimiento

¡No se permite modifi car las prendas o EPI sin la autoriza-
ción de Sioen!

Al usar los EPI antiestáticos es importante cubrir todas las 
prendas no estáticas (de pies a cabeza) con prendas anties-
táticas y aislantes (p. ej., calzado antiestático).

Las prendas EPI deberán llevarse correcta y completa-
mente cerradas.

Compruebe la compatibilidad con otras prendas o EPI (aco-
plamiento o superposición al moverse) y herramientas de 
trabajo. Lea sus Instrucciones de uso.

Las prendas EPI deberán inspeccionarse y limpiarse con re-
gularidad. Una empresa de servicios profesional, también 
formada para poner fuera de servicio un EPI (fi n de vida 
útil), deberá realizar el mantenimiento y reparación en caso 
necesario. No utilizar EPI desgastados, dañados o muy su-
cios. Respete las instrucciones de almacenamiento (en 
lugares secos o ventilados, descomprimidos, alejados de la 
luz directa del sol..., véase http://sio.to/eudoc).

Mal tiempo, lluvia
EN 13034

Protección química limitada

Entornos fríos

Class x
IEC 61482-2:

Aislamiento térmico para arco eléctrico

Propagación limitada de la llama
EN ISO 11611

Procesos de soldadura y otros

Visibilidad mejorada
B: Calor por convención
C: Calor radiante
D: Salpicaduras de aluminio fundido
E: Salpicaduras de hierro fundido
F: Calor por contacto

EN 1149-5

Antiestático

EN 510

Atrapamiento de piezas móviles
EN 13758-2

Protección UV

Mejora la visibilidad en situaciones de riesgo medio
EN 14404

Protectores de rodilla

Fabricante: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Bélgica 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

INSTRUCTIONS D’UTILISATION 
ÉQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE (EPI)
Cet EPI fabriqué par SIOEN NV est conforme au règlement de l'UE 2016/425.
Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser cet EPI !

En raison de la multitude de combinaisons des normes EN et des langues de l'UE, 
il est écologiquement irresponsable (et contre les objectifs du Green Deal de 
l'UE) d'imprimer le mode d’emploi sur papier et de le fournir avec chaque EPI. Si 
besoin, les mode d’emploi papier peuvent être commandés gratuitement auprès 
de SIOEN ou de notre distributeur. Vous pouvez aussi trouver les dernières versions 
complètes du mode d'emploi (différentes versions selon les normes concernées), 
ainsi que la déclaration de conformité spécifi que au produit, dans la ou les langues 
de l'UE de votre choix sur notre site web : http://sio.to/eudoc.

Informations de sécurité essentielles à la réception des EPI :
instructions complètes sur http://sio.to/eudoc.

fr

Examinez les pictogrammes (et les normes EN/ISO/IEC/nationales 
et classes de protection facultatives) fi gurant sur l'étiquette de 
cet EPI pour connaître ses propriétés de protection spécifi ques. 
Si un pictogramme ou une norme ne fi gure pas sur l'étiquette, cet 
EPI n'offre PAS la protection correspondante !! Le type de protec-
tion correspondant à chaque pictogramme est brièvement décrit 
ci-dessous. Des informations complètes, y compris la signifi cation 
et les limites des classes de protection, sont disponibles sur le site 
http://sio.to/eudoc.

Suivez les instructions de votre employeur, qui a sélectionné cet 
EPI à la suite d'une analyse des risques, et utilisez-le uniquement 
pour l'usage prévu selon la formation reçue. Vérifi ez les restric-
tions d'utilisation sur http://sio.to/eudoc).

Choisissez la bonne taille pour que le travail puisse être effec-
tué confortablement et sans entrave. (voir http://sio.to/eudoc). 
Seules les parties du corps couvertes par cet EPI sont protégées.

Si vous voyez ce pictogramme sur l'étiquette, vérifi ez la date 
d'expiration

Il est interdit d'apporter des modifi cations aux vêtements/EPI sans 
l'autorisation de Sioen !

Pour les EPI antistatiques, il est important que tous les vêtements 
non antistatiques portés en dessous (de la tête aux pieds) soient 
recouverts de vêtements antistatiques correctement mis à la terre 
(par le biais de chaussures antistatiques, par ex.).

Les vêtements EPI doivent être portés fermés complètement 
et correctement.

Vérifi ez la compatibilité avec d'autres vêtements/EPI (interfaces, 
recouvrement en mouvement, ...) et équipements de travail. Li-
sez leurs modes d'emploi.

Les vêtements EPI doivent être régulièrement inspectés et net-
toyés, entretenus et réparés si nécessaire par un prestataire 
de services professionnel, également formé à la mise hors ser-
vice des EPI (fi n de vie). N'utilisez pas/ne portez pas d'EPI 
endommagé ou très sale. Respectez les instructions de stoc-
kage (sec ou ventilé, non comprimé, à l'abri du soleil,... voir 
http://sio.to/eudoc).

Mauvais temps, pluie
EN 13034

Protection limitée contre les produits chimiques

Environnements frais/froids

Class x
IEC 61482-2:

Isolation contre les dangers thermiques d’un arc 
électrique

Propagation limitée des fl ammes
EN ISO 11611

Soudage et processus connexes

Visibilité améliorée
B : Chaleur convective
C : Chaleur radiante
D : Éclaboussures d'aluminium fondu
E : Éclaboussures de fer fondu
F : Chaleur de contact

EN 1149-5

Antistatique

EN 510

Happement par des pièces en mouvement
EN 13758-2

Protection anti-UV

Améliore la visualisation pour des situations à risque
modéré

EN 14404

Protection des genoux

Fabricant: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgique 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com
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GEBRUIKSAANWIJZING VOOR
PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDELEN (PBM)
Dit door SIOEN NV geproduceerde PBM voldoet aan EU-Verordening 2016/425.
Lees de gebruikshandleiding alvorens dit PBM te gebruiken!

Vanwege het veelvoud aan combinaties van EU-standaarden en EU-talen is het ecolo-
gisch niet verantwoord (en tegen de EU Green Deal doelstellingen) de gebruikshandlei-
ding voor alle geleverde PBM’s op papier af te drukken. Indien nodig kunt u gratis een 
exemplaar op papier bestellen bij SIOEN of bij onze Distributeur Ook kunt u de meest 
recente versies (verschillende versies afhankelijk van de betreffende normen) van het 
gebruiksvoorschrift/handleiding en de productspecifi eke Verklaring van Overeenstem-
ming in de EU-taal van uw keuze vinden op onze website: http://sio.to/eudoc.

Veiligheidsinformatie die essentieel is als u een PBM ontvangt: 
meer volledige instructies op http://sio.to/eudoc.

nl

Controleer de pictogrammen (en optionele EN/ISO/IEC/nationale 
normen en beschermingsklassen) op het etiket van dit PBM voor 
de specifi eke beschermende eigenschappen. Indien een bepaald 
symbool (pictogram)/norm niet op het etiket staat, wordt deze 
bescherming NIET geboden door dit PBM!! Het type bescherming 
dat door elk pictogram wordt weergegeven, wordt hieronder kort 
beschreven. Volledige informatie, incl. betekenis en limieten van 
de beschermingsklassen, kunt u vinden op http://sio.to/eudoc .

Volg de instructies van uw werkgever die dit PBM heeft geselec-
teerd naar aanleiding van een risicoanalyse en gebruik het alleen 
voor het beoogde gebruik en volgens de ontvangen training. Con-
troleer de gebruiksbeperkingen op http://sio.to/eudoc)

Selecteer de juiste maat zodat u het werk comfortabel en on-
gehinderd kunt uitvoeren. (zie http://sio.to/eudoc). Alleen de 
lichaamsdelen die door dit PBM worden bedekt, worden be-
schermd.

Indien u dit pictogram op het label ziet, controleer dan de 
vervaldatum

Zonder toestemming van Sioen is het niet toegestaan veranderin-
gen aan te brengen aan de kleding/PBM!

Bij antistatische PBM's is het van belang dat alle onderliggende 
niet-antistatische kledingstukken (van top tot teen) bedekt zijn 
met de antistatische kleding en goed geaard zijn (bijv. door an-
tistatisch schoeisel).

PBM-kleding moet volledig en correct gesloten worden gedragen.

Controleer de compatibiliteit met andere kleding/PBM's (aan-
sluitingen, overlap bij bewegen,…) en werkuitrusting. Lees de 
betreffende gebruikshandleidingen.

PBM-kleding dient regelmatig te worden geïnspecteerd en gerei-
nigd, en indien nodig te worden onderhouden en gerepareerd 
door een professionele onderhoudsdienst, die ook toeziet op het 
buiten gebruik stellen van het PBM (einde levensduur). Gebruik/
draag geen beschadigde of sterk vervuilde PBM's. Volg de op-
slaginstructies (droog of geventileerd, niet samengedrukt, niet 
in direct zonlicht,… zie http://sio.to/eudoc).

Slecht weer, regen
EN 13034

Beperkte chemische bescherming

Koele/koude omgevingen

Class x
IEC 61482-2:

Thermische isolatie, elektrische overslag

Beperkte vlamverspreiding
EN ISO 11611

Lassen en aanverwante werkzaamheden

Verbeterde zichtbaarheid
B: Convectiewarmte
C: Stralingswarmte
D: Spatten gesmolten aluminium
E: Spatten gesmolten ijzer
F: Contactwarmte

EN 1149-5

Antistatisch

EN 510

Verstrikt raken in bewegende onderdelen
EN 13758-2

Bescherming tegen UV

Hoge zichtbaarheid, gemiddeld risico
EN 14404

Kniebeschermers

Fabrikant: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, België 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΣ 
ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΟΣ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ (Π.Π.Ε)
Αυτός ο ΠΠΕ που κατασκευάστηκε από την SIOEN NV συμμορφώνεται με τον Κανονισμό ΕΕ 
2016/425. Διαβάστε τις οδηγίες χρήστη πριν χρησιμοποιήσετε αυτόν τον ΠΠΕ!

Εξαιτίας του πλήθους των συνδυασμών των EN-προτύπων και των γλωσσών της ΕΕ, 
είναι οικολογικά ανεύθυνη (& ενάντια στους στόχους της Πράσινης Συμφωνίας της 
ΕΕ) η εκτύπωση του εγχειριδίου σε χαρτί και ο διαμοιρασμός με κάθε ΠΠΕ. Όταν 
απαιτείται, μπορείτε επίσης να παραγγείλετε χάρτινα εγχειρίδια χωρίς χρέωση 
από την SIOEN ή από τον διανομέα μας. Μπορείτε επίσης να βρείτε τις τελευταίες 
πλήρεις εκδόσεις (διαφορετικές εκδόσεις ανάλογα με τα πρότυπα που καλύπτουν) 
του εγχειριδίού / οδηγιών χρήστη, καθώς και την ιδιαίτερη δήλωση συμμόρφωσης 
για κάθε προϊόν, στην ευρωπαϊκή γλώσσα (στις ευρωπαϊκές γλώσσες) της επιλογής 
σας στην ιστοσελίδα μας: http://sio.to/eudoc.

Πληροφορίες ασφάλειας απαραίτητες για τη λήψη του ΠΠΕ:
περισσότερες, πλήρεις οδηγίες στο http://sio.to/eudoc.
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Δείτε τα εικονογράμματα (και προαιρετικά τα EN/ISO/IEC/εθνικά 
πρότυπα & τις διαβαθμίσεις προστασίας) στην ετικέτα αυτού του 
ΠΠΕ για τις συγκεκριμένες προστατευτικές του ιδιότητες. Εάν ένα 
εικονίδιο (εικονόγραμμα)/πρότυπο δεν εμφανίζεται στην παρούσα 
ετικέτα, αυτή η προστασία ΔΕΝ προσφέρεται σε αυτόν τον ΠΠΕ!! 
Το είδος της προστασίας που προσφέρεται από κάθε εικονίδιο πε-
ριγράφεται εν συντομία παρακάτω. Πλήρεις πληροφοφίες, όπως η 
σημασία & τα όρια των προστατευτικών κατηγοριών μπορείτε να 
βρείτε στο http://sio.to/eudoc.

Ακολουθήστε τις οδηγίες του εργοδότη που επέλεξε αυτόν τον ΠΠΕ 
μετά από μια ανάλυση κινδύνου και χρησιμοποιήστε τον μόνο για 
την προοριζόμενη χρήση σύμφωνα με την εκπαίδευση που έχετε 
λάβει. Δείτε την περιορισμένη χρήση στο http://sio.to/eudoc)

Επιλέξτε το σωστό μέγεθος έτσι η ώστε να μπορείτε να εργαστείτε 
άνετα και ανεμπόδιστα. (δείτε http://sio.to/eudoc). Μόνο τα τμή-
ματα που καλύπτονται από αυτόν τον ΠΠΕ προστατεύονται.

Αν δείτε αυτό το εικονίδιο στην ετικέτα, ελέγξτε την ημερομη-
νία λήξης

Δεν επιτρέπεται η διαφοροποιήση των ρούχων/του ΠΠΕ χωρίς 
έγκριση από την Sioen!

Για έναν αντιστατικό ΠΠΕ είναι σημαντικό όλα τα μη αντιστατικά 
ενδύματα που χρησιμοποιούνται ως στρώσεις (από το κεφάλι έως 
τα δάχτυλα) να καλύπτονται με αντιστατικά ρούχα και να είναι 
κατάλληλα γειωμένα (π.χ. με αντιστατικά υποδήματα).

Τα ΠΠΕ ρούχα πρέπει να φοριούνται πλήρως και να κλείνουν 
σωστά.

Ελέγξτε τη συμβατότητα με άλλα ρούχα/ΠΠΕ (περιβάλλον, επικά-
λυψη κατά τη μετακίνηση, ...) και εξοπλισμό εργασίας. Διαβάστε 
τις οδηγίες χρήστη.

Ο ρουχισμός ΠΠΕ πρέπει να ελέγχεται τακτικά και να καθαρίζεται, 
να συντηρείται και να επισκευάζεται, εάν χρειάζεται, από έναν 
επαγγελματία πάροχο υπηρεσιών, που είναι εκπαιδευμένος για να 
θέσει εκτός λειτουργίας τον ΠΠΕ (Τέλος Ζωής). Μην χρησιμοποι-
ήσετε/φορέσετε καταστραμμένο ή πολύ λερωμένο ΠΠΕ. Σεβα-
στείτε τις οδηγίες αποθήκευσης (σε ξηρό ή αεριζόμενο, χωρίς 
συμπίεση, μακριά από άμμεσο ηλιακό φως, ...δείτε http://sio.to/
eudoc).

Κακοκαιρία, βροχή
EN 13034

Περιορισμένη προστασία από χημικά

Δροσερά/Κρύα περιβάλλοντα

Class x
IEC 61482-2:

Ηλεκτρικό τόξο θερμομόνωσης

Περιορισμένη εξάπλωση φλόγας
EN ISO 11611

Συγκόλληση & συναφείς διαδικασίες

Βελτιωμένη ορατότητα
B: Αγωγική θερμότητα
Γ: Ακτινοβολία θερμότητας
Δ: Πιτσιλιές λιωμένου αλουμινίου
Ε: Πιτσιλιά λιωμένου σιδήρου
ΣΤ: Επαφή με θερμότητα

EN 1149-5

Ανιστατικό

EN 510

Εμπλοκή με κινούμενα μέρη
EN 13758-2

Προστασία UV

Ενισχύστε το μέσο ρίσκο ορατότητας
EN 14404

Προστατευτικά γονάτων

Κατασκευαστής: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Βέλγιο 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com
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NÁVOD K POUŽITÍ 
OSOBNÍCH OCHRANNÝCH PROSTŘEDKŮ (OOP)
Tento OOP vyráběný společností SIOEN NV je v souladu s nařízením EU 2016/425.
Před použitím tohoto OOP si přečtěte pokyny pro uživatele!

Vzhledem k množství kombinací norem EN a jazyků EU je ekologicky nezodpovědné 
(a v rozporu s cíli Zelené dohody EU) tisknout příručku na papír a dodávat ji ke 
každému OOP. V případě potřeby si můžete zdarma objednat papírové manuály 
také u společnosti SIOEN nebo u našeho distributora. Nejnovější úplné verze (různé 
verze v závislosti na normách, na které se vztahují) uživatelské příručky / pokynů 
a prohlášení o shodě pro konkrétní produkt najdete také v jazycích EU podle svého 
výběru na našem webu: http://sio.to/eudoc.

Základní bezpečnostní informace při převzetí OOP: 
více informací viz úplné pokyny na http://sio.to/eudoc
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Specifi cké ochranné vlastnosti viz piktogramy (a případné EN/
ISO/IEC/národní normy a třídy ochrany) na štítku tohoto OOP. 
Pokud ikona (piktogram)/standard není na štítku tato ochrana 
NENÍ tímto OOP zajištěna!! Níže je popsán typ ochrany nabízené 
každou ikonou. Úplné informace, vč. významu a limitů ochran-
ných tříd najdete na http://sio.to/eudoc.

Postupujte podle pokynů svého zaměstnavatele, který si vybral 
tento OOP na základě analýzy rizik a používejte jej pouze pro 
zamýšlené použití podle absolvovaného školení. Omezení použití 
viz http://sio.to/eudoc)

Vyberte správnou velikost, aby bylo možné pracovat pohodlně a 
nerušeně. (viz http://sio.to/eudoc). Chráněny jsou pouze části 
těla pokryté tímto OOP.

Pokud vidíte toto piktogramy na štítku, zkontrolujte datum 
použitelnosti.

Úpravy oblečení/OOP bez oprávnění společnosti Sioen nejsou 
povoleny!

U antistatických OOP je důležité, aby všechny neantistatické 
oděvy (od hlavy k patě) byly překryty antistatickým oděvem a 
řádně uzemněny (např. antistatickou obuví).

Ochranný oděv musí být nošen úplně a správně uzavřený.

Zkontrolujte kompatibilitu s ostatními oděvy / OOP (rozhraní, 
překrytí při pohybu,…) a pracovním vybavením. Přečtěte si poky-
ny pro uživatele pro tyto oděvy/OOP.

Ochranný oděv musí být pravidelně kontrolován a čištěn, udr-
žován a v případě potřeby opravován profesionálním poskytova-
telem služeb, rovněž vyškoleným pro vyřazování OOP ze služby 
(Konec životnosti) Nepoužívejte/nenoste poškozené nebo silně 
znečištěné OOP. Dodržujte pokyny týkající se skladování (su-
ché nebo větrané, nestlačené, mimo přímé sluneční světlo,… viz 
http://sio.to/eudocy).

Špatné počasí, déšť
EN 13034

Omezená chemická ochrana

Chladné / studené prostředí

Class x
IEC 61482-2:

Tepelná izolace elektrický oblouk

Omezené šíření plamene
EN ISO 11611

Svařování a související procesy

Lepší viditelnost
B: Konvekční teplo
C: Sálavé teplo
D: Rozstřik roztaveného hliníku
E: Rozstřik roztaveného železa
F: Kontaktní teplo

EN 1149-5

Antistatický

EN 510

Zapletení do pohyblivých částí
EN 13758-2

UV ochrana

Zvýšit viditelnost při středním riziku
EN 14404

Chrániče kolen

Výrobce: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgie 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com
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KÄYTTÖOHJEET SUOJAVARUSTE (PPE)
Tämä SIOEN NV:n valmistama suojavaruste noudattaa EU-asetusta 2016/425.
Lue käyttöohjeet ennen tämän suojavarusteen käyttöä!

EN-standardien ja EU-kielten monien yhdistelmien vuoksi on ekologisesti vastuuton-
ta (ja EU:n Green Deal -tavoitteiden vastaista) tulostaa ohje paperille ja toimittaa 
se jokaisen suojavarusteen mukana. Paperiset ohjeet voidaan tarvittaessa tilata 
ilmaiseksi SIOENilta tai jälleenmyyjiltämme. Käyttöohjeen uusimmat täydet versiot 
(soveltuvista standardeista riippuen eri versiot) sekä tuotekohtainen vaatimusten-
mukaisuusvakuutus löytyvät valitsemallasi EU-kielellä myös sivustoltamme: http://
sio.to/eudoc.

Turvallisuustiedot ovat välttämättömiä suojavarustetta vastaanotettaessa: 
täydet ohjeet osoitteesta http://sio.to/eudoc.
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Tarkista tämän suojavarusteen erityiset suojaavat omi-
naisuudet etiketissä olevista kuvista (ja valinnaisista 
EN/ISO/IEC/kansallisista standardeista & suojausluo-
kista). Mikäli etiketissä ei ole kuvaketta (kuvaa)/stan-
dardia, suojavaruste EI tarjoa tätä suojaa!! Kunkin 
kuvakkeen tarjoama suojaustyyppi on kuvattu lyhyesti 
alla. Kaikki tiedot, mukaan lukien suojaluokkien tarkoi-
tukset ja rajoitukset, löytyvät osoitteesta http://sio.
to/eudoc.

Noudata työnantajan ohjeistuksia, joka on valinnut 
tämän suojavarusteen riskianalyysin suoritettuaan, ja 
käytä sitä ainoastaan asianmukaiseen käyttötarkoituk-
seen saadun koulutuksen mukaisesti. Tarkista käyttöra-
joitukset osoitteesta http://sio.to/eudoc)

Tarkista oikea koko, jotta työ voidaan suorittaa mu-
kavasti ja esteettömästi (katso http://sio.to/eudoc). 
Vain tämän suojavarusteen peittämät kehon osat ovat 
suojattuja.

Mikäli näet tämän kuvan etiketissä, tarkista viimei-
nen käyttöpäivä

Muokkausten tekeminen vaatteeseen/suojavarustee-
seen ilman Sioenin lupaa on kielletty!

Antistaattisia suojavarusteita käytettäessä on tärkeää, 
että kaikki ei-anti-staattiset alusvaatteet (päästä var-
paisiin) on peitetty antistaattisilla vaatteilla ja asian-
mukaisesti maadoitettu (esim. antistaattisilla jalkineil-
la).

Suojavaatteita tulee käyttää koko keholla ja asianmu-
kaisesti suljettuna.

Tarkista yhteensopivuus muiden suojavaatteiden/-va-
rusteiden (liitoskohdat, päällekkäisyys liikkuessa, ...) ja 
työvälineiden kanssa. Lue niiden käyttöohjeet.

Suojavaatteet tulee säännöllisesti tarkastaa ja puh-
distaa, huoltaa ja tarvittaessa korjata ammattilaisen 
toimesta, joka on koulutettu myös suojavarusteen 
käytöstäpoistoon (käyttöiän lopussa). Älä käytä va-
hingoittunutta tai todella likaista suojavarustetta. 
Noudata säilytysohjeita (kuiva vai ilmastoitu, tiivis-
tämätön, suojattuna suoralta auringonvalolta,... katso 
http://sio.to/eudoc).

Huono sää, sade
EN 13034

Rajoitettu kemiallinen suojaus

Viileä/kylmä ympäristö

Class x
IEC 61482-2:

Lämmöneristyskaari

Rajoitettu liekin leviäminen
EN ISO 11611

Hitsaus ja siihen liittyvät prosessit

Korostettu näkyvyys
B: Konvektiivinen lämpö
C: Säteilevä lämpö
D: Sula alumiiniroiske
E: Sula rautaroiske
F: Kontaktilämpö

EN 1149-5

Antistaattinen

EN 510

Sotkeutuminen liikkuviin osiin
EN 13758-2

UV-suojaus

Näkyvyyden keskitason riskin parantaminen
EN 14404

Polvisuojat

Valmistaja: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgia 
Puh: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

TREORACHA D’ÚSÁID TREALAMH 
COSANTA PEARSANTA (P.P.E) 
Tá TCP atá táirgthe ag SIOEN NV ag comhlíonadh Rialachán AE A2016/425
Léigh na treoracha Úsáideora sula n’úsáideann tú an TCP seo!

Toisc a mhéad leagnacha de caighdeáin-EN agus teangacha AE is mífhreagracht 
éiceolaíoch atá ann (& in aghaidh spriocanna Comhaontú Glas an AE) chun an 
lámhleabhar a chlóbhualadh agus é a sheachadadh le gach TCP. Is féidir cóipeanna 
chrua den lámhleabhar a ordú saor in aisce ó SIOEN nó ónár Dáilteoir. Is féidir leat 
an leaganacha iomlána is deireanaí (leaganach difriúla ag brath ar na caighdeáin 
chosanta) den lámhleabhar úsáideora/treoracha, chomh maith le Dearbhú 
Oiriúnaithe don táirge sin, i do rogha teanga(acha) AE ar ár suíomh idirlíon: 
http://sio.to/eudoc.

Eolas Sábháilteachta riachtanach Nuair atá tú ag glacadh le TCP: 
.níos mó, treoracha iomlán ag http://sio.to/eudoc.

ga

Féach na pictiúir (agus EN/ISO/IEC/caighdeán náisiúnta 
agus na ranganna cosana) ar an lipéad den TCP seo do 
na sain-airíona cosanta. Níl an cosaint sin tugtha ag an 
TCP/níl an caighdeán ar an lipéad!! Cuirtear síos ar an 
sórt chosaint atá ag gach íocón go gonta thíos. Eolas 
iomlán, chomh le míniú agus teorannacha na ranganna 
cosanta, ar fáil ag http://sio.to/eudoc

Lean treoracha d’fhostóir a roghnaigh an TCP tar éis 
anailís riosca agus úsáid é don chúis a cheannaíodh é de 
réir an oiliúint atá faighte agat. Seiceáil úsáid srianta ag 
http://sio.to/eudoc).

Roghnaigh an toise ceart chun go bhféadfadh obair a 
bheith déanta go compordach agus gan bhac. (féach 
http://sio.to/eudoc). Níl ach na codanna den chorp atá 
clúdaithe ag an TCP cosanta.

Féach ar an dáta éaga má fheiceann tú an lipéad seo.

Ní cheadaítear leasuithe a dhéanamh ar an éadach/TCP 
gan chead Sioen!

Tá sé tábhachtach go mbeadh gach éadach forleaite 
neamh-fhrithstatach a bheith clúdaithe i gceart 
(ó cheann go cos) agus feistithe i gceart le bróga 
frithstatach.

Caithfear an éadach TCP a chaitheamh go hiomlán 
agus dúnta i gceart.

Seiceáil comhoiriúnacht le héadaí eile/TCP (idirfhásáil, 
forluí nuair atá tú á bhogadh,…) agus ag úsáid trealaimh. 
Léigh a treoracha Úsáideora.

Caithfear an TCP a iniúchadh go rialta agus glanta, 
coinnithe go maith agus deisithe más gá ag soláthróir 
seirbhíse ghairmiúil, oilte chomh maith sa bhealach 
cuí chun TCP a chur as seirbhís (deireadh ré). Ná 
húsáid/TCP a bhfuil damáiste déanta do nó salaithe 
go dona. Cloí leis na treoracha stórála (tirim nó 
aeráilte, neamhchomhbhrúite, as grian dhíreach féach 
http://sio.to/eudoc).

Aimsir uafásach, báisteach.
EN 13034

Cosaint Cheimiceach Srianta

Timpeallachtaí Fionnuair/fuar.

Class x
IEC 61482-2:

Inslú Teirmeach leictreach

Scaipeadh teoranta bladhaire
EN ISO 11611

Táthú & agus próisis ceangailte.

Radharc feabhsaithe
B: Teas Chomhiompair
C: Teas Radanta
D: Stealladh Alúmanam leáite
E: Stealladh Iarann leáite
F: Teas Tadhaill

EN 1149-5

Frithstatach

EN 510

Fostú páirteanna atá in ann bogadh
EN 13758-2

Cosaint UV

Feabhsaigh léargas
EN 14404

Cosantóirí glúine

Déantúsóir: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, an Bheilg 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

KASUTUSJUHEND ISIKUKAITSEVAHENDID (IKV)
See SIOEN NV poolt toodetud isikukaitsevahend on kooskõlas ELi määrusega 2016/425.
Enne käesoleva isikukaitsevahendi kasutamist lugege kasutusjuhendit!

EN standardite ja ELi keelte paljude kombinatsioonide tõttu on ökoloogiliselt 
vastutustundetu (ja vastuolus ELi rohelise kokkuleppe eesmärkidega) printida 
kasutusjuhend paberile ja tarnida see iga isikukaitsevahendiga. Vajadusel saab 
paberile prinditud kasutusjuhendeid tasuta tellida SIOENilt või meie edasimüüjalt. 
Kasutusjuhendite kõige uuemad täisversioonid (erinevad versioonid sõltuvalt kae-
tud standarditest) ja tootespetsiifi lise vastavusdeklaratsiooni teie poolt valitud ELi 
keeles (keeltes) leiate meie veebisaidilt: http://sio.to/eudoc.

Peamine ohutusteave IKV saamisel: 
täpsemad juhised leiate veebisaidilt http://sio.to/eudoc.

et

Spetsiifi liste kaitseomaduste tuvastamiseks kontrollige 
selle isikukaitsevahendi etiketil olevaid piktogramme 
(ja vabatahtlikke EN/ISO/IEC/riiklikke standardeid ja 
kaitseklasse). Kui sildil puudub ikoon (piktogramm)/
standard, siis see IKV EI paku seda kaitset!! Allpool on lü-
hidalt kirjeldatud, millist kaitset iga ikoon tähendab. 
Täieliku informatsiooni, sh informatsiooni kaitseklas-
side tähenduse ja piirmäärade kohta leiab aadressilt 
http://sio.to/eudoc.

Järgige oma tööandjate juhiseid, kes valisid selle isi-
kukaitsevahendi pärast riskianalüüsi läbiviimist ja kasu-
tage seda ainult ettenähtud otstarbel vastavalt saadud 
väljaõppele. Kasutuspiiranguid saate kontrollida aad-
ressil http://sio.to/eudoc)

Valige õige suurus, et tööd saaks teha mugavalt ja takis-
tamatult. (vt http://sio.to/eudoc). Kaitstud on ainult 
selle isikukaitsevahendiga kaetud kehaosad.

Kui näete sildil seda piktogrammi, kontrollige kõlb-
likkusaega.

Kaitserõivaste/isikukaitsevahendite muutmine ilma 
Sioeni loata ei ole lubatud!

Antistaatiliste isikukaitsevahendite puhul on oluline, et 
kõik mitteantistaatilised alusrõivad (pealaest jalatalla-
ni) oleksid kaetud antistaatiliste rõivastega ja korrali-
kult maandatud (nt antistaatiliste jalatsite abil).

Isikukaitsevahendid peavad olema kandes täielikult ja 
korralikult suletud. 

Kontrollige teiste kaitserõivaste/IKVdega (liitumisko-
had, liikumisel kattuvad osad,…) ja tööseadmetega 
ühilduvust. Lugege nende kasutusjuhendeid.

Isikukaitsevahendit tuleb regulaarselt kontrollida ning 
puhastada, hooldada ja vajadusel parandada profes-
sionaalse teenuseosutaja poolt, kes on samuti koo-
litatud isikukaitsevahendeid kasutusest eemaldama 
(kasutusea lõpus). Ärge kasutage/kandke kahjustatud 
või tugevalt määrdunud IKV-d. Järgige hoiustamisju-
hiseid (kuivas või ventileeritud kohas, kokkusuruma-
ta, kaitstuna otsese päikesevalguse eest,... vaadake 
http://sio.to/eudoc).

Halb ilm, vihm
EN 13034

Piiratud keemiline kaitse

Jahedad/külmad keskkonnad

Class x
IEC 61482-2:

Soojusisolatsiooni elektrikaar

Piiratud leegi levik
EN ISO 11611

Keevitamine ja sellega seotud toimingud

Suurendatud nähtavus
B: Konvektsioonisoojus
C: Kiirgussoojus
D: Molten Aluminium Splash
E: Molten Iron Splash
F: Kontaktsoojus

EN 1149-5

Antistaatiline

EN 510

Liikuvate osade vahele takerdumise oht
EN 13758-2

Kaitse UV-kiirguse vastu

Parema nähtavusega varustus keskmise riskiga
olukordades

EN 14404

Põlvekaitsmed

Tootja: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgia 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

Professional Protective Clothing
www.sioen-ppc.com

Professional Workwear
www.synqworkwear.com

Chainsaw Protective Clothing
www.sip-protection.com

Firefi ghter Clothing
www.sioenfi re.com

Maritime Safety Suits & Life jackets
www.mullion-pfd.com

Professional Drysuits
www.ursuit.com

Corporate Workwear
www.vanochten.nl

Ballistic Protection Solutions
www.sioenballistics.com

Leisure & Sportswear
www.baleno.be

DISCOVER
HOW WE CAN
PROTECT YOU

www.sioenapparel.com

European Market Leader 
Professional protective clothing
Sioen Apparel combines several 
own brands serving di� erent markets.

Manufacturer: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgium 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com



sio.to/eudoc

NORĀDĪJUMI PAR INDIVIDUĀLĀS 
AIZSARDZĪBAS LĪDZEKĻIEM (IAL)
Šis SIOEN NV ražotāja IAL atbilst ES regulai 2016/425. Pirms lietojat šo IAL, 
izlasiet lietotāja instrukciju!

EN standartu un ES valodu daudzo kombināciju dēļ ir ekoloģiski bezatbildīgi (un 
pretrunā ar ES Zaļo vadlīniju mērķiem) izdrukāt rokasgrāmatu un piegādāt to ar 
katru IAL. Nepieciešamības gadījumā papīra rokasgrāmatas bez maksas var pasūtīt 
pie SIOEN vai pie mūsu izplatītāja. Mūsu tīmekļa vietnē jūs varat atrast arī lietotāja 
rokasgrāmatas/instrukcijas jaunākās pilnās versijas (dažādas versijas atkarībā no 
pielietojamiem standartiem), kā arī produkta atbilstības deklarāciju jūsu izvēlētajā 
(-ās) ES valodā (-ās): http://sio.to/eudoc.

Drošības informācija, kas ir nepieciešama, saņemot IAL: 
papildu, detalizētas instrukcijas ir pieejamas vietnē http://sio.to/eudoc.
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Pārbaudiet šīs IAL etiķetē esošo piktogrammu īpašās aizsar-
gājošās īpašības (un pēc izvēles EN/ISO/IEC/ valsts standarti 
un aizsardzības klases). Ja uz etiķetes nav uzrādīta ikona 
(piktogramma) / standarts, šīs IAL nenodrošina šāda veida 
aizsardzību!! Katras ikonas piedāvātais aizsardzības veids ir 
īsumā aprakstīts zemāk. Pilna informācija, t.sk. aizsardzības 
klases nozīme un ierobežojumi ir atrodami vietnē http: //
sio.to.eudoc.

Ievērojiet savu darba devēju norādījumus, kuri izvēlējās šo 
IAL pēc riska analīzes, un izmantojiet IAL tikai paredzētajam 
mērķim saskaņā ar saņemto apmācību. Pārbaudiet ierobežo-
to lietojumu sadaļā http://sio.to/eudoc).

Lai darbu varētu veikt ērti un netraucēti, izvēlieties pareizo 
izmēru. (Skat. http://sio.to/eudoc). Aizsargātas tiek tikai 
tās ķermeņa daļas, uz kurām attiecas šis IAL.

Ja uz etiķetes redzat šo piktogrammu, pārbaudiet derī-
guma termiņu

Veikt izmaiņas apģērbā/IAL bez Sioen atļaujas nav atļautas!

Attiecībā uz antistatisku IAL ir svarīgi, lai visi oderējumi, 
kas nav antistatiski, (no galvas līdz kājām) būtu pārklāti ar 
antistatisku apģērbu un pareizi iezemēti (piemēram, ar an-
tistatiskiem apaviem).

IAL apģērbs jāvalkā pilnā komplektācijā, un tas ir pareizi 
jāaizver. 

Pārbaudiet saderību ar citu darba aprīkojumu un apģērbu/
IAL (aizdares, pārklājumu, u.t.t.) kustības laikā. Izlasiet 
viņu lietotāja pamācības.

IAL apģērbs regulāri jāpārbauda un jātīra, jāuztur kārtībā un, 
ja nepieciešams, jālabo, ko drīkst veikt tikai profesionālais 
pakalpojumu sniedzējs, kurš ir arī apmācīts, kā ir jāveic IAL 
utilizācija (ekspluatācijas beigās). Nelietojiet/nenēsājiet 
bojātus vai stipri piesārņotus IAL. Ievērojiet uzglabāšanas 
instrukcijas (glabāt sausās vai vēdināmās telpās, nesaspies-
tā stāvoklī, nepakļaujot tiešo saules staru iedarbībai... skatīt 
http://sio.to/eudoc).

Prastos oro sąlygos, lietus
EN 13034

Ribota apsauga nuo cheminių medžiagų

Vėsi / šalta aplinka

Class x
IEC 61482-2:

Šilumos izoliacijos elektros lankas

Ribotas liepsnos plitimas
EN ISO 11611

Suvirinimas ir su juo susiję procesai

Padidintas matomumas
B: Konvektyvinė šiluma
C: Spinduliuojanti šiluma
D: Išlydyto aliuminio purslai
E: Išlydytos geležies purslai
F: Kontaktinė šiluma

EN 1149-5

Antistatinis

EN 510

Sapīšanās kustīgajās daļās
EN 13758-2

Nodrošina UV aizsardzību

Mazina vidēji nopietno redzamības risku
EN 14404

Ceļgalu aizsargi

Ražotājs: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Beļģija 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

ISTRUZIONI D'USO DISPOSITIVI DI PROTEZIONE
INDIVIDUALE (DPI)
Questo DPI fabbricato da SIOEN NV è conforme al Regolamento UE 2016/425. 
Prima di utilizzare il DPI, leggere il Manuale d’Uso. 

In considerazione dell’alto numero di norme EN e di lingue europee, sarebbe 
irresponsabile dal punto di vista ambientale (e contro gli obiettivi del Green Deal 
europeo) stampare su carta un manuale da allegare ad ogni DPI. Se necessario, 
è possibile richiedere i manuali cartacei alla SIOEN o al nostro Distributore.   La 
versione più aggiornata (versioni diverse a seconda delle norme di riferimento) del 
manuale/delle istruzioni e la Dichiarazione di Conformità del prodotto nelle varie 
lingue europee sono disponibili sul nostro sito web: http://sio.to/eudoc

Avvertenze di Sicurezza essenzialialla ricezione del DPI:
istruzioni ulteriori e complete su http://sio.to/eudoc.
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Verifi care i pittogrammi (insieme agli standard nazionali EN/
ISO/IEC e alle classi di protezione) sull'etichetta del DPI per 
le caratteristiche specifi che di protezione. Se sull'etichetta 
un'icona (pittogramma)/norma non è presente, vuol dire 
che il DPI NON offre quel tipo di protezione! Il tipo di prote-
zione indicato da ciascuna icona è descritto sinteticamente 
nel seguito. Informazioni complete, incluso il signifi cato e i 
limiti di utilizzo delle classi di protezione, sono disponibili 
su http://sio.to/eudoc.

Attenersi alle istruzioni del datore di lavoro, che ha selezio-
nato questo DPI sulla base di un'analisi del rischio, utilizzan-
do il dispositivo per l'uso previsto e come da addestramento 
ricevuto. Verifi care le limitazioni d'uso su http://sio.to/
eudoc).

Selezionare la taglia giusta per poter lavorare in modo age-
vole e confortevole (v. http://sio.to/eudoc). Sono protette 
solo le parti del corpo coperte dal DPI.

Se l'etichetta contiene questo pittogramma, verifi care 
la data di scadenza.

Non è consentito apportare modifi che all'indumento/DPI 
senza autorizzazione da parte di Sioen!

Con i DPI antistatici è importante che ogni tipo di indumento 
non antistatico (dalla testa ai piedi) sia coperto con indu-
menti antistatici e con messa a terra adeguata (ad es. me-
diante calzature antistatiche).

L'indumento di protezione deve essere indossato per in-
tero e chiuso correttamente.

Verifi care la compatibilità con altri Indumenti/DPI (interfac-
ce di adattamento, parti in sovrapposizione nel movimen-
to,...) e strumenti di lavoro. Leggere il Manuale d'Uso.

Gli indumenti protettivi devono essere ispezionati e pu-
liti con regolarità, nonché sottoposti a interventi di 
manutenzione e riparazione, se necessari, da parte di 
operatori specializzati e formati anche per la gestio-
ne del DPI a fi ne vita. Non utilizzare/indossare DPI 
danneggiati o molto sporchi. Osservare le istruzio-
ni di conservazione (in luogo asciutto o ventilato, non 
comprimere, non esporre alla luce solare diretta, ... v. 
http://sio.to/eudoc). 

Rossz idő, eső
EN 13034

Korlátozott vegyi anyagok elleni védelem

Hűvös/hideg környezet

Class x
IEC 61482-2:

Hőszigetelés elektromos ívhegesztő 

Korlátozott lángterjedés
EN ISO 11611

Hegesztés és hasonló folyamatok

Fokozott láthatóság
B: Hősugárzás
C: Sugárzó hő
D: Olvadt alumínium fröccsenés
E: Olvadt vas fröccsenés
F: Kontakthő

EN 1149-5

Antisztatikus

EN 510

Impigliamento con parti in movimento
EN 13758-2

Protezione dai raggi UV

Visibilità migliorata per situazioni a medio rischio
EN 14404

 Protettori delle ginocchia

Produttore: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgio 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

INSTRUKCJA UŻYCIA ŚRODKÓW OCHRONY 
INDYWIDUALNEJ (ŚOI)
Niniejszy ŚOI, wyprodukowany przez fi rmę SIOEN NV, jest zgodny z rozporządzeniem UE 
2016/425.Przed jego użyciem należy zapoznać się z instrukcją użytkownika!

Drukowanie niniejszej instrukcji użytkownika na papierze i dostarczanie jej 
z każdym ŚOI jest ekologicznie nieodpowiedzialne (oraz niezgodne z celami 
Europejskiego Zielonego Ładu) ze względu na mnogość kombinacji europejskich 
norm i języków UE. Wydrukowaną instrukcję użytkownika można w razie potrzeby 
zamówić w fi rmie SIOEN lub u naszego dystrybutora. Najnowsze wersje instrukcji 
użytkownika (różne wersje w zależności od obowiązujących norm) oraz dekla-
rację zgodności dla konkretnego produktu w wybranym przez siebie języku UE 
można także znaleźć na naszej stronie internetowej: http://sio.to/eudoc.

Informacje dotyczące bezpieczeństwa niezbędne podczas odbioru ŚOI: 
pełne instrukcje są dostępne na stronie http://sio.to/eudoc. 
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Należy zapoznać się z piktogramami (i opcjonalnymi normami 
EN/ISO/IEC/normami krajowymi i klasami ochrony) na etykie-
cie niniejszego ŚOI, aby sprawdzić jego szczególne właściwości 
ochronne. Jeśli na etykiecie nie widnieje ikona (piktogram)/nor-
ma, dany ŚOI NIE dostarcza tego typu ochrony!! Rodzaj ochrony 
oferowanej przez każdą ikonę został pokrótce opisany poniżej. 
Pełne informacje, w tym znaczenie i granice klas ochrony, można 
znaleźć pod adresem http://sio.to/eudoc.

Należy postępować zgodnie z instrukcjami pracodawcy, który 
wybrał ten ŚOI po przeprowadzeniu analizy ryzyka i używać go 
wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem oraz w zgodzie z od-
bytym szkoleniem. Należy sprawdzić ograniczenia w użytkowaniu 
pod adresem http://sio.to/eudoc).

Należy wybrać odpowiedni rozmiar, aby praca mogła być wyko-
nywana w wygodny i nieutrudniony sposób. (patrz http://sio.
to/eudoc). Tylko części ciała zasłonięte przez niniejszy ŚOI są 
chronione.

Jeśli widzisz ten piktogram na etykiecie, sprawdź datę waż-
ności

Dokonywanie zmian w odzieży/ŚOI bez zgody fi rmy Sioen nie jest 
dozwolone!

W przypadku antystatycznych środków ochrony indywidualnej 
ważne jest, aby wszystkie części garderoby, które nie są antysta-
tyczne (od stóp do głów), były przykryte odzieżą antystatyczną 
i zostały odpowiednio uziemione (np. za pomocą obuwia anty-
statycznego).

Osobista odzież ochronna musi być noszona w całości i prawi-
dłowo zabezpieczona.

Należy sprawdzić kompatybilność z inną odzieżą/ŚOI (interfejsy, 
zachodzenie na siebie podczas ruchu…) i sprzętem roboczym. Na-
leży przeczytać odpowiednie instrukcje użytkowania.

Osobista odzież ochronna musi być regularnie sprawdzana i czysz-
czona, konserwowana oraz naprawiana w razie potrzeby przez 
profesjonalnego usługodawcę, który został przeszkolony w zakresie 
wycofywania ŚOI z użytku (zakończenia okresu użytkowania). Nie 
wolno używać/nosić uszkodzonych lub mocno zabrudzonych 
ŚOI. Należy przestrzegać instrukcji przechowywania (suche lub 
wentylowane, nieskompresowane, z dala od bezpośredniego światła 
słonecznego,… patrz http://sio.to/eudoc).

Zła pogoda, deszcz
EN 13034

Ograniczona ochrona chemiczna

Chłodne/zimne środowisko

Class x
IEC 61482-2:

Łuk elektryczny izolacji termicznej

Ograniczone rozprzestrzenianie się płomieni
EN ISO 11611

Spawanie i powiązane procesy

Lepsza widoczność
B: Ciepło konwekcyjne
C: Ciepło promieniujące
D: Rozprysk stopionego aluminium
E: Rozprysk stopionego żelaza
F: Kontakt z ciepłem

EN 1149-5

Antystatyczny

EN 510

Wplątanie w części ruchome
EN 13758-2

Ochrona UV

Zwiększona widoczność przy średnim ryzyku
EN 14404

Ochraniacze kolan

Producent: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgia 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

NAVODILA ZA UPORABO OSEBNE 
ZAŠČITNE OPREME (OZO)
Ta OZO, ki jo je proizvedel SIOEN NV je skladna z EU Uredbo 2016/425.
Preberite ta Navodila za uporabo pred uporabo te OZO!

Zaradi številnih kombinacij standardov EN in jezikov EU je ekološko neodgovorno 
(in v nasprotju z evropskim Zelenim dogovorom) natisniti priročnik na papir in 
ga dostaviti z vsako osebno zaščitno opremo. Na zahtevo se lahko ta Navodila v 
papirnati obliki in brezplačno naročijo pri SIOEN ali od načeg Distributerja. Na naši 
spletni strani lahko najdete tudi najnovejše celotne različice (različne različice, 
odvisno od zajetih standardov) priročnika / navodil za uporabnika ter Izjavo o skla-
dnosti za posamezen izdelek v izbranih jezikih EU: http://sio.to/eudoc.

Varnostne informacije, ki so nujne ob prejemu PPE: 
več popolnejših inštrukcij na http://sio.to/eudoc.
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Preverite piktograme (in opcijsko EN/ISO/IEC/nacio-
nalne standarde & razrede varnosti) na etiketi te OZO 
zaradi njenih specifi čnih zaščitnih lastnosti. Če ikona 
(pikto)/standarda ni prisotna na etiketi, se ta zaščita 
NE ponuja s to OZO!! Tip zaščite, ki se nahaja v vsa-
ki ikoni, je kratko opisan spodaj. Popolna informacija, 
vključujoč pomen & omejitve varnostnih razredov, se 
lahko najde na http://sio.to/eudoc.

Sledite navodilom delodajalcev, ki so to osebno zašči-
tno opremo izbrali po analizi tveganja, in jo uporabite 
samo za predvideno uporabo in v skladu z opravljenim 
usposabljanjem. Preverite omejitev uporabe na http://
sio.to/eudoc).

Izberite pravo velikost, da bi delo potekalo udobno & 
neovirano. (glejte http://sio.to/eudoc). Samo deli te-
lesa, ki so pokriti s to OZO, so zaščiteni.

Če na etiketi vidite ta piktogram, preverite istek 
uporabnosti.

Spreminjanje oblačil/OZO brez dovoljenja Sioen ni do-
voljeno!

Pri antistatični OZO je pomembno, da so vsa podstav-
ljena ne antistatična oblačila (od glave do pet) prekrita 
z antistatičnimi oblačili ter pravilno ozemljena (npr. z 
antistatično obutvijo).

OZO oblačila morajo biti v celoti oblečena in pravilno 
zaprta.

Preverite združljivost z drugimi oblačili/OZO (vmesne 
dele, prekrivanje med premikanjem, …) in delovno 
opremo. Preberite ta Navodila za uporabnika.

OZO oblačila se morajo redno preverjati in čistiti ter 
po potrebi vzdrževati in popraviti s strani profesional-
nega serviserja, ki je usposobljen tudi za umik OZO iz 
uporabe (konec življenjske dobe). Ne uporabljajte/ne 
nosite poškodovane ali zelo umazane OZO. Upošte-
vajte navodila za hrambo (suho ali prezračeno, ne-
komprimirano, stran od direktne sončne svetlobe,… glej 
http://sio.to/eudoc).

Slabo vreme, dež
EN 13034

Omejena kemična zaščita

Hladna/mrzla okolja

Class x
IEC 61482-2:

Toplotna izolacija za električni oblok

Omejeno širjenje ognja
EN ISO 11611

Varjenje & in podobni postopki

Izboljšana vidnost
B: Konvektivna toplota
C: Sevalna toplota
D: Curek staljenega aluminija
E: Curek staljenega železa
F: Kontaktna toplota

EN 1149-5

Antistatično

EN 510

Zaplet z gibljivimi deli 
EN 13758-2

UV zaščita

 Oprema z izboljšano vidljivostjo za razmere s srednjim
tveganjem

EN 14404

Ščitniki za kolena

Proizvajalec: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgija 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

lv
Šis apģērbs aizsargā tikai tās ķermeņa daļas, kuras ir nosegtas. Ilgstoša saules iedarbība var izraisīt nopietnus 
bojājumus jūsu ādai. Attiecīgi, uz nenosegtajām ķermeņa daļām lietojiet sauļošanās krēmu ar augstu aizsardzības 
faktoru. Šī apģērba aizsardzības faktors var samazināties lietošanas laikā, ja tas tiek novilkts vai tiek samērcēts.

no
Disse klærne beskytter bare deler av kroppen som dekkes. Eksponering mot solen over lange tidsperioder kan 
forårsake alvorlig skade på huden. Du må derfor bruke solkrem med høy faktor på kroppsdeler som ikke dekkes. 
Klærnes beskyttelsesfaktor kan bli redusert ved bruk, når de tas av og når de er våte.

pl
Odzież chroni tylko okryte części ciała. Długotrwałe wystawienie na działanie promieniowania słonecznego może 
poważnie uszkodzić skórę. Części ciała, które nie są okryte, należy posmarować kremem do opalania o dużym 
współczynniku. Ochrona odzieży może się zmniejszyć z powodu używania, zdejmowania lub gdy jest mokra.

pt
Este vestuário apenas protege as partes do corpo que estão cobertas. A exposição ao sol durante longos períodos 
de tempo pode causar graves lesões na sua pele. Por isso, utilize um creme solar com um elevado fator de 
proteção nas partes não cobertas. O fator de proteção deste vestuário pode ser reduzido durante a utilização, ao 
retirá-lo ou quando estiver húmido.

ro
Acest echipament protejează doar părţile acoperite ale corpului. Expunerea la soare pentru perioade prelungite 
vă poate afecta grav pielea. În consecinţă, utilizaţi o cremă cu factor de protecţie solară pe părţile corpului care 
nu sunt acoperite. Factorul de protecţie al acestui articolde îmbrăcăminte se poate reduce pe măsura utilizării, 
când este scos sau când se udă.

sk
Tento odev chráni len časti tela, ktoré zakrýva. Dlhodobé vystavenie pokožky slnku môže spôsobiť jej vážne poško-
denie. Na nezakryté časti tela preto použite krém s vysokým ochranným faktorom. Ochranný faktor tohto odevu sa 
môže znížiť používaním, keď ho používateľ nemá oblečený, alebo keď je odev vlhký.

sl
To oblačilo varuje le pokrite dele telesa. Daljše izpostavljanje soncu lahko resno poškoduje vašo kožo. Zato na 
nepokritih delih uporabljajte kremo za zaščito pred soncem z visokim faktorjem. Zaščitni faktor tega oblačila se 
lahko zmanjša z uporabo, kadar ga slečete ali kadar je mokro.

sv
Detta plagg skyddar bara de delar av kroppen som täcks. Exponering för solen under långa tidsperioder kan skada 
din hud allvarligt. Använd därför solkräm med hög skyddsfaktor på de delar som inte täcks. Skyddsfaktorn för detta 
plagg kan minska genom användning, när det tas av eller är blött.

EN 13758-2

sio.to/eudoc

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
ECHIPAMENT INDIVIDUAL DE PROTECȚIE (E.I.P.)
Acest EIP fabricat de SIOEN NV este în conformitate cu Reglementarea UE 2016/425.
Citiți instrucțiunile utilizatorului înainte de a utiliza acest EIP!

Datorită multitudinii de combinații de standarde EN și limbi ale UE, este irespon-
sabil din punct de vedere ecologic (și împotriva obiectivelor Pactului Verde al UE) 
să tipărim manualul pe hârtie și să îl livrăm cu fi ecare EIP. De aceea, la necesitate, 
manualele de hârtie pot fi  comandate de la SIOEN sau de la Distribuitorul nostru. 
Puteți, de asemenea, găsi cele mai actualizate versiuni (versiuni diferite în funcție 
de standardele la care se supun) a manualului / instrucțiunilor, precum și Decla-
rația de Conformitate specifi că produsului, în orice limbă (limbi) UE la alegerea 
dvs., pe site-ul nostru: http://sio.to/eudoc.

Informații esențiale de siguranță la primirea EIP-ului: 
mai detaliate instrucțiuni le găsiți la http://sio.to/eudoc.

ro

Verifi cați pictogramele (și opțional EN/ISO/IEC/standardele nați-
onale și clasele de protecție) de pe eticheta acestui EIP pentru 
a afl a proprietățile sale de protecție specifi ce. Dacă o imagine 
(pictogramă)/standard nu este prezentată pe etichetă, atunci 
protecția dată NU este asigurată de acest EIP!! Tipul de protec-
ție asigurat de fi ecare pictogramă este descris pe scurt mai jos. 
Informații depline, incl. scopul și limitele claselor de protecție, 
pot fi  găsite la http://sio.to/eudoc.

Urmați instrucțiunile angajatorilor dvs. care au selectat acest EIP 
în urma unei analize a riscului și folosiți-l numai pentru utilizarea 
preconizată conform instruirii primite. Verifi cați restricțiile utili-
zării la http://sio.to/eudoc).

Selectați dimensiunea corectă, astfel încât lucrările să se efectu-
eze confortabil și nestingherit. (vezi http://sio.to/eudoc). Doar 
părțile corpului acoperite de acest EIP sunt protejate.

Dacă vedeți această pictogramă pe etichetă, verifi cați ter-
menul de expirare.

Nu este permisă modifi carea îmbrăcămintei/EIP fără autorizarea 
Sioen!

Pentru EIP anti-statice este important ca toate articolele de îm-
brăcăminte non anti-statice subiacente (de la cap până la picioa-
re) să fi e acoperite cu îmbrăcăminte antistatică și împământate 
corespunzător (de exemplu, prin încălțăminte antistatică).

Îmbrăcămintea PPE trebuie purtată complet și corect închisă.

Verifi cați compatibilitatea cu altă îmbrăcăminte/EIP (interfețe, 
suprapunere în mișcare, ...) și echipamente de lucru. Citiți in-
strucțiunile utilizatorului.

Îmbrăcămintea EIP trebuie să fi e inspectată și curățată în mod 
regulat, dacă este necesar întreținută și reparată de către un 
furnizor de servicii profesionist, de asemenea instruit pentru a 
scoate EIP-ul în afara Serviciului (Sfârșitul Vieții). Nu utilizați/
purtați EIP deteriorat sau foarte murdar. Respectați instrucți-
unile de depozitare (uscat sau ventilat, necomprimat, fără a fi  
expus razelor solare directe, ... vezi http://sio.to/eudoc).

Mau tempo, chuva
EN 13034

Proteção química limitada

Frio/Ambientes frios

Class x
IEC 61482-2:

Arco elétrico de isolamento térmico

Propagação limitada de chamas
EN ISO 11611

Soldadura e processos relacionados

Maior visibilidade
B: Calor Convectivo
C: Calor Radiante
D: Salpicos de alumínio fundido
E: Salpicos de ferro derretido
F: Calor de contacto

EN 1149-5

Anti estático

EN 510

Încâlcirea cu piese în mișcare
EN 13758-2

Protecție UV

Sporirea Vizibilității de risc mediu
EN 14404

Protectori pentru genunchi

Producător: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgia 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

en

This clothing only protects the parts of the body which are covered. Exposure to the sun for long periods can cause 
serious damage to your skin. Accordingly, use a high-factor sun cream on parts not covered. The protective factor 
of this clothing can be reduced through use, when taking it off or when wet.

fr

Ce vêtement protège exclusivement les parties du corps qu’il recouvre. L’exposition au soleil pendant des périodes 
prolongées peut provoquer des dommages cutanés sévères. Par conséquent, veillez à utiliser une crème solaire 
avec un indice de protection élevé sur les parties non couvertes. Le facteur de protection de ce vêtement est 
susceptible d’être réduit du fait de son utilisation, lors de son retrait ou lorsqu’il est mouillé.

de
Diese Kleidung schützt nur die Körperteile, die bedeckt sind. Längere Exposition kann schwere Hautschäden ver-
ursachen. Daher sollten Sie auf nicht bedeckte Körperteile eine Sonnencreme mit hohem Schutzfaktor auftragen. 
Der Schutzfaktor dieser Kleidung kann durch Verwendung, bei Ablegen oder im nassen Zustand verringert sein.

nl
De kledij beschermt slechts de delen van het lichaam die zijn bedekt. Langdurige blootstelling aan de zon kan uw 
huid erg beschadigen. Gebruik daarom op de niet bedekte delen een zonnecrème met hoge factor. De bescher-
mende factor van deze kledij kan verminderen door het gebruik, bij uitrekking of in natte toestand.

bg
Това облекло предпазва само частите от тялото, които покрива. Излагането на слънце за дълги периоди от 
време може да причини сериозно увреждане на кожата Ви. Затова използвайте слънцезащитен крем с висок 
фактор за частите от тялото, които не са покрити. Защитният фактор на това облекло може да намалее с 
течение на употребата му, когато го събличате или когато е мокро.

cs
Tento oděv chrání pouze ty části těla, které jsou zakryté. Vystavení slunci po delší dobu může vážně poranit vaši 
pokožku. Na nezakryté části těla použijte krém s vysokým ochranným faktorem. Ochranný faktor tohoto oděvu se 
může snížit během používání, při sundávání, nebo když zmokne.

da
Denne beklædning beskytter kun de dele af kroppen, som er tildækket. Ved udsættelse for sol i længere tid ad 
gangen er der risiko for alvorlige hudskader. Brug derfor solcreme med en høj solfaktor på kropsdele, der ikke er 
tildækket af beklædning. Denne beklædnings beskyttelsesfaktor kan blive forringet ved at bruge den, tage den af, 
eller når den er våd.

el
Ο ρουχισμός αυτός παρέχει προστασία μόνο στα μέρη του σώματος τα οποία καλύπτει. Η έκθεση στον ήλιο 
για μεγάλα χρονικά διαστήματα μπορεί να προκαλέσει σοβαρή βλάβη του δέρματος. Συνεπώς, χρησιμοποιείτε 
αντηλιακό γαλάκτωμα με υψηλό δείκτη προστασίας στα μέρη που δεν καλύπτονται. Ο παράγοντας προστασίας 
αυτού του ρουχισμού μπορεί να μειωθεί κατά τη χρήση, όταν τον βγάζετε ή όταν είναι βρεγμένος.

EN 13758-2

sio.to/eudoc

INSTRUKSJONER FOR BRUK 
PERSONLIG VERNEUTSTYR (P.P.E.)
Dette personlige verneutstyret fra SIOEN NV er i samsvar med EU-forskrift 2016/425.
Les brukerinstruksjonene før du bruker dette personlige verneutstyret!

På grunn av de mange forskjellige kombinasjonene av EN-standarder og EU-språk er 
det økologisk uansvarlig (og imot EUs Green Deal-mål) å skrive ut manualen på pa-
pir og utlevere sammen med hvert personlige verneutstyr. Ved behov kan papir-ma-
nualer også bestilles gratis ifra SIOEN eller fra vår forhandler. Du kan også fi nne 
de nyeste fullversjoner (forskjellige versjoner avhengig av dekkede standarder) av 
brukermanualer / instruksjoner, såvel som produktets spesifi kke samsvarserklæ-
ring, på EU-språk(et) du velger på vår nettside: http://sio.to/eudoc.

Essensiell sikkerhetsinformasjon når du mottar dette personlige verneutstyret: 
mer fullstendige instruksjoner på http://sio.to/eudoc.

no

Sjekk piktogrammene (og valgfrie EN/ISO/IEC/nasjo-
nale standarder og beskyttelsesklasser) i etiketten på 
dette personlige verneutstyret for dets spesifi kke be-
skyttende egenskaper. Hvis et ikon (pikto)/standard 
ikke vises på etiketten, tilbys IKKE denne beskyttelsen 
av dette personlige verneutstyret!! Typen beskyttelse 
som tilbys av hvert ikon er kort beskrevet under. Full 
informasjon, inkl. mening og begrensninger for beskyt-
telsesklassene fi nner man på http://sio.to/eudoc.

Følg din arbeidsgiver som valgte dette personlige ver-
neutstyrets instruksjoner etter en risikoanalyse og bruk 
det bare for den tiltenkte bruken, i henhold til mottatt 
opplæring. Sjekk begrenset bruk på http://sio.to/eu-
doc).

Velg riktig størrelse, så jobben kan utføres komfortabelt 
og uhindret. (se http://sio.to/eudoc). Kun kroppsdeler 
som er tildekket av dette personlige verneutstyret er 
beskyttet.

Hvis du ser dette pikto på etiketten, sjekk utløpsdatoen.

Det er ikke tillatt å gjøre endringer på klær/personlig 
verneutstyr uten tillatelse fra Sioen!

For antistatisk personlig verneutstyr er det viktig at alle 
underliggende, ikke antistatiske, plagg (fra topp til tå) 
er dekket med antistatiske klær og riktig jordet (f.eks. 
med antistatisk fottøy).

Personlig verneutstyrsklær må brukes helt og fullt og 
lukkes riktig.

Sjekk samsvar med andre klær/personlige verneutstyr 
(grensesnitt, overlapping ved bevegelse, ...) og jobbut-
styr. Les deres brukerinstruksjoner.

Personlig verneutstyrsklær må regelmessig inspiseres og 
rengjøres, vedlikeholdes og repareres ved behov, av en pro-
fesjonell tjenesteleverandør, også trent i å sette verneut-
styret ut av drift (slutt på livsløp). Ikke bruk/ha på skadet 
eller kraftig tilsmusset personlig verneutstyr. Respekter 
lagringsinstruksjonene (tørt eller ventilert, ukomprimert, 
vekk fra direkte sollys,… se http://sio.to/eudoc).

Prastos oro sąlygos, lietus
EN 13034

Ribota apsauga nuo cheminių medžiagų

Vėsi / šalta aplinka

Class x
IEC 61482-2:

Šilumos izoliacijos elektros lankas

Ribotas liepsnos plitimas
EN ISO 11611

Suvirinimas ir su juo susiję procesai

Padidintas matomumas
B: Konvektyvinė šiluma
C: Spinduliuojanti šiluma
D: Išlydyto aliuminio purslai
E: Išlydytos geležies purslai
F: Kontaktinė šiluma

EN 1149-5

Antistatinis

EN 510

Innvikling med bevegelige deler
EN 13758-2

UV-beskyttelse

Forbedre synlighet medium risiko
EN 14404

Knebeskyttere

Produsent: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgia 
Tlf. +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS ASMENINĖ 
APSAUGOS PRIEMONĖ (AAP)
Ši AAP, kurią pagamino „SIOEN NV“, atitinka ES reglamentą 2016/425.
Prieš naudodami šią APP perskaitykite naudotojo instrukcijas!

Dėl daugybės EN standartų ir ES kalbų derinių ekologiškai neatsakinga (ir priešta-
rauja ES „Žaliojo susitarimo“ tikslams) spausdinti vadovą popieriuje ir pristatyti su 
kiekviena AAP. Kai reikia, popierinius vadovus taip pat galima nemokamai užsakyti iš 
„SIOEN“ arba iš mūsų platintojų. Naujausią pilną vadovo / instrukcijų versiją (skirtin-
gos versijos, atsižvelgiant į taikomus standartus) bei konkretaus produkto Atitikties 
deklaraciją pasirinkta ES kalba (-omis) taip pat galite rasti mūsų svetainėje: http://
sio.to/eudoc.

Saugos informacija, kuri yra itin svarbi gaunant AAP: 
daugiau informacijos, pilnos instrukcijos svetainėje http://sio.to/eudoc.

lt

Patikrinkite kiekvienos AAP etiketėje esančias pikto-
gramas (ir papildomus EN / ISO / IEC / nacionalinius 
standartus ir apsaugos klases), nurodančius konkrečias 
apsaugines savybes. Jei etiketėje nėra ikonėlės (pikto-
gramos) / nenurodytas standartas, ši AAP NESUTEIKIA 
tokios apsaugos! Žemiau trumpai aprašytas kiekvienos 
piktogramos suteikiamos apsaugos tipas. Pilną informa-
ciją, įskaitant apsaugos klasių reikšmę ir ribines vertes, 
rasite svetainėje http://sio.to/eudoc.

Laikykitės darbdavio, kuris vadovaudamasis rizikos 
analize parinko šią AAP, instrukcijų ir naudokite ją tik 
numatytajai paskirčiai pagal pravestus apmokymus. Pa-
tikrinkite naudojimo apribojimus svetainėje http://sio.
to/eudoc).

Pasirinkite tinkamą dydį, kad darbus galėtumėte atlikti 
patogiai ir netrukdomi. (Kūno http://sio.to/eudoc). Ap-
saugomos tik šia AAP uždengtos kūno dalys.

Jei etiketėje parodyta ši piktograma, patikrinkite 
galiojimo laiką

Aprangos / AAP pertaisymas be „Sioen“ leidimo nėra 
leidžiamas!

Naudojant antistatines AAP svarbu, kad visi po jomis 
esantys drabužiai (nuo galvos iki kojų pirštų) būtų pa-
dengti antistatiniais rūbais ir tinkamai įžeminti (pvz., 
avint antistatinę avalynę).

AAP apranga turi būti dėvima pilnos komplektacijos ir 
tinkamai užsegta.

Patikrinkite suderinamumą su kita apranga / AAP (sąsa-
jos, persidengimas judant...) ir darbo įranga). Perskai-
tykite jų naudojimo instrukcijas.

AAP apranga turi būti reguliariai tikrinama ir valoma, 
prižiūrima ir, jei reikia, taisoma profesionalių paslaugų 
teikėjų, taip pat apmokytų ir išimti AAP iš eksploata-
cijos (tarnavimo laiko pabaiga). Nenaudokite / nedė-
vėkite pažeistos ar stipriai užterštos AAP. Laikykitės 
laikymo instrukcijų (sausoje ar vėdinamoje vietoje, ne-
suspausti, saugoti nuo tiesioginių saulės spindulių... žr. 
http://sio.to/eudoc).

Prastos oro sąlygos, lietus
EN 13034

Ribota apsauga nuo cheminių medžiagų

Vėsi / šalta aplinka

Class x
IEC 61482-2:

Šilumos izoliacijos elektros lankas

Ribotas liepsnos plitimas
EN ISO 11611

Suvirinimas ir su juo susiję procesai

Padidintas matomumas
B: Konvektyvinė šiluma
C: Spinduliuojanti šiluma
D: Išlydyto aliuminio purslai
E: Išlydytos geležies purslai
F: Kontaktinė šiluma

EN 1149-5

Antistatinis

EN 510

Įsipainiojimas tarp judančių dalių
EN 13758-2

Apsauga nuo UV spindulių

Padidintas matomumas, vidutinė rizika
EN 14404

Apsauginiai antkeliai

Gamintojas: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgija 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO DE EQUIPAMENTO 
DE PROTEÇÃO PESSOAL (EPI)
Este EPI fabricado pela SIOEN NV está em conformidade com o Regulamento da UE 
2016/425.Leia as Instruções para o Utilizador antes de utilizar este EPI!

Devido à multiplicidade de combinações de normas EN e idiomas da UE, é ecolo-
gicamente irresponsável (e contra os objetivos do Acordo Verde da UE) imprimir o 
manual em papel e entregá-lo com cada EPI. Sempre que necessário, os manuais 
em papel também podem ser encomendados gratuitamente à SIOEN ou ao nosso 
Distribuidor. Pode também encontrar as últimas versões completas (versões dife-
rentes dependendo das normas cobertas) do manual/instruções para o utilizador, 
assim como a Declaração de Conformidade específi ca do produto, na língua da UE à 
sua escolha no nosso site: http://sio.to/eudoc.

Informações de segurança essenciais ao receber o EPI: 
mais instruções completas em http://sio.to/eudoc.

pt

Verifi que os pictogramas (e opcionais EN/ISO/IEC/ normas e clas-
ses de proteção nacionais) no rótulo deste EPI quanto às suas 
propriedades de proteção específi cas. Se um ícone (pictograma)/
padrão não for apresentado no rótulo, esta proteção NÃO é ofe-
recida por este EPI! O tipo de proteção oferecida por cada ícone 
é descrito em seguida. Informação completa, incluindo signifi -
cado e limites das classes de proteção, pode ser encontrada em 
http://sio.to/eudoc.

Siga as instruções dos seus empregadores que selecionaram este 
EPI após uma análise de risco e utilize-o apenas para a função 
pretendida, de acordo com a formação recebida. Verifi que as 
restrições de utilização em http://sio.to/eudoc.

Selecione o tamanho correto para que o trabalho possa ser rea-
lizado confortavelmente e sem obstáculos. (ver http://sio.to/
eudoc). Apenas as partes do corpo cobertas por este EPI estão 
protegidas.

Se vir este pictograma na etiqueta, verifi que a data de vali-
dade.

Não é permitido fazer alterações ao equipamento/EPI sem au-
torização da Sioen!

Para o EPI anti estático é importante que todo o equipamento 
não anti estático (da cabeça aos pés) seja coberto com vestuá-
rio anti estático e devidamente ligado à terra (por exemplo, por 
calçado anti estático).

O vestuário de EPI deve ser usado completa e corretamente 
fechado.

Verifi car a compatibilidade com outros equipamentos/EPIs (in-
terfaces, sobreposição quando em movimento) e equipamento 
de trabalho. Leia as suas instruções de utilização.

O EPI deve ser regularmente inspecionado e limpo, mantido e 
reparado, se necessário, por um prestador de serviços pro-
fi ssional, também treinado para colocar o EPI fora de serviço 
(em fi m de vida útil). Não utilizar/vestir EPIs danifi cados ou 
muito sujos. Respeite as instruções de armazenamento (seco 
ou ventilado, não comprimido, fora da luz solar direta, ver 
http://sio.to/eudoc).

Mau tempo, chuva
EN 13034

Proteção química limitada

Frio/Ambientes frios

Class x
IEC 61482-2:

Arco elétrico de isolamento térmico

Propagação limitada de chamas
EN ISO 11611

Soldadura e processos relacionados

Maior visibilidade
B: Calor Convectivo
C: Calor Radiante
D: Salpicos de alumínio fundido
E: Salpicos de ferro derretido
F: Calor de contacto

EN 1149-5

Anti estático

EN 510

Enredamento em peças em movimento
EN 13758-2

 Proteção contra raios ultravioleta

Melhorar a Visibilidade no risco médio
EN 14404

Protetores de joelho

Fabricante: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Bélgica 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

BRUKSANVISNING PERSONLIG SKYDDSUTRUSTNING
Denna personliga skyddsutrustning som är tillverkad av SIOEN NV överensstämmer med 
EU-förordning 2016/425.Läs bruksanvisningarna innan du använder denna personliga 
skyddsutrustning!

På grund av alla kombinationer av EN-standarder och EU-språk är det ekologiskt 
oansvarigt (och mot EU:s Green Deal-mål) att skriva ut bruksanvisningen på 
papper och leverera den med varje enskild personlig skyddsutrustning. Vid behov 
kan bruksanvisningar på papper beställas kostnadsfritt från SIOEN eller från vår 
distributör. Du kan också hitta de senaste fullständiga versionerna (olika versioner 
beroende på de standarder omfattas) av bruksanvisningar / instruktioner, samt 
den produktspecifi ka försäkran om överensstämmelse, på det eller de EU-språk du 
väljer på vår webbplats: http://sio.to/eudoc.

Viktig säkerhetsinformation vid mottagning av personlig skyddsutrustning: 
ytterligare fullständiga instruktioner på http://sio.to/eudoc.

sv

Kontrollera piktogram (och valfria EN/ISO/IEC/nationel-
la standarder samt skyddsklasser) på etiketten för denna 
skyddsutrustning som rör dess specifi ka skyddsegenskaper. 
Om en ikon (piktogram)/standard inte visas på etiketten, 
erbjuds INTE detta skydd för denna personliga skyddsutrust-
ning!! Den typ av skydd som erbjuds enligt respektive ikon 
beskrivs i korthet nedan. Fullständig information, inklusive 
innebörd och begränsningar för skyddsklasserna, kan hittas 
på http://sio.to/eudoc.

Följ din arbetsgivares instruktioner som har valt denna per-
sonliga skyddsutrustning efter en riskanalys och använd den 
endast i enlighet med avsedd användning efter erhållen ut-
bildning. Kontrollera begränsad användning på http://sio.
to/eudoc).

Välj rätt storlek så att arbete kan utföras bekvämt och obe-
hindrat. (se http://sio.to/eudoc). Endast de delar av krop-
pen som omfattas av denna personliga skyddsutrustning är 
skyddade.

Om du ser detta piktogram på etiketten, kontrollera 
utgångsdatum.

Att göra ändringar i kläder/personlig skyddsutrustning är 
inte tillåtet utan tillstånd av Sioen!

För antistatisk personlig skyddsutrustning är det viktigt att 
alla underliggande plagg som inte är antistatiska (från topp 
till tå) är täckta med antistatiska kläder och korrekt jordade 
(t.ex. genom antistatiska skor).

Skyddskläder måste bäras fullständigt och korrekt tillslut-
na.

Kontrollera kompatibilitet med andra kläder/personlig 
skyddsutrustning (gränssnitt, överlappning vid rörelse, …) 
och arbetsutrustning. Läs deras bruksanvisningar.

Personliga skyddskläder måste regelbundet inspekteras och 
rengöras, underhållas och vid behov repareras av en pro-
fessionell tjänsteleverantör, som även är utbildad att ta 
skyddsutrustning ur drift (för kassering). Använd/bär inte 
skadad eller starkt nedsmutsad personlig skyddsutrust-
ning. Respektera förvaringsanvisningarna (torrt eller ven-
tilerat, okomprimerat, utan direkt solljus,… se http://sio.
to/eudoc).

Dåligt väder, regn
EN 13034

Begränsat kemiskt skydd

Kyliga/kalla miljöer

Class x
IEC 61482-2:

Värmeisolering elektrisk ljusbåge

Begränsad fl amspridning
EN ISO 11611

Svetsning och relaterade processer

Förbättrad synlighet
B: Konvektiv värme
C: Strålningsvärme
D: Stänk från smält aluminium
E: Stänk från smält järn
F: Kontaktvärme

EN 1149-5

Antistatisk

EN 510

Intrasslande med rörliga delar
EN 13758-2

UV-skydd

Förbättrad synlighet vid medelhög risk
EN 14404

Knäskydd

Tillverkare: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgien 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

NÁVOD NA POUŽITIE OSOBNÉ OCHRANNÉ 
PRACOVNÉ POMÔCKY (O.O.P.P.)
Tieto OOPP vyrobené spoločnosťou SIOEN NV sú v súlade s Nariadením Európskeho par-
lamentu a Rady (EÚ) 2016/425. Pred použitím týchto OOPP si prečítajte Používateľskú 
príručku!

Kvôli množstvu kombinácií jednotlivých noriem EN a jazykov EÚ by bolo ekologicky 
nezodpovedné (a v rozpore s cieľmi „Green Deal“ politiky EÚ) tlačiť túto príručku na 
papier a dodávať ju s každou OOPP. Ak je to nevyhnutné, tlačené príručky si môžete 
bezplatne doobjednať od spoločnosti SIOEN alebo od nášho Distribútora. Najnovšie 
plné verzie (verzie sa líšia podľa pokrytých noriem) používateľskej príručky/pokynov, 
ako aj Vyhlásenie o zhode špecifi cké pre daný produkt, môžete nájsť v EÚ jazyku podľa 
vášho výberu aj na našej webovej stránke: http://sio.to/eudoc.

Základné Bezpečnostné informácie potrebné pri prevzatí OOPP : 
ďalšie, kompletné pokyny nájdete na http://sio.to/eudoc.

sk

Skontrolujte si piktogramy (a prípadné EN/ISO/IEC/národné nor-
my a ochrannú klasifi káciu) na štítku tejto OOPP, aby ste zistili 
viac o jej špecifi ckých ochranných vlastnostiach. Ak na štítku 
niektorá ikona (piktogram)/štandard chýba, znamená to, že táto 
OOPP NEPOSKYTUJE danú ochranu!! Nižšie sú v krátkosti popí-
sané typy ochrany, ktorú jednotlivé ikony poskytujú. Kompletné 
informácie, vrátane významu a limitov jednotlivých ochranných 
tried, nájdete na http://sio.to/eudoc.

Postupujte podľa pokynov vášho zamestnávateľa, ktorý túto 
OOPP vybral na základe analýzy rizík. Používajte pomôcku len na 
stanovený účel a v súlade s poskytnutým školením. Obmedzenia 
pri používaní nájdete na http://sio.to/eudoc).

Vyberte si správnu veľkosť, aby sa vám pracovalo komfortne a 
bez obmedzení. (tabuľka http://sio.to/eudoc). Táto OOPP chráni 
len tie časti tela, ktoré zakrýva.

Ak je na štítku tento piktogram, skontrolujte exspiračný dá-
tum.

Pozmeňovať odevy/OOPP bez výslovného súhlasu spoločnosti SIO-
EN je zakázané!

V prípade antistatických OOPP je dôležité, aby všetky spodné vrs-
tvy bez antistatických vlastností (od hlavy po päty) boli prekryté 
antistatickým odevom a správne uzemnené (napr. pomocou an-
tistatickej obuvi). 

Ochranný pracovný odev musí byť nosený kompletný a správ-
ne uzatvorený.

Skontrolujte kompatibilitu s ďalšími odevmi/OOPP (rozhrania, 
presah pri pohybe, …) a pracovným vybavením. Prečítajte si prí-
slušné Používateľské príručky. 

Ochranný odev je nutné pravidelne kontrolovať a čistiť, udržovať 
a v prípade potreby nechať opraviť profesionálnym poskytova-
teľom tejto služby, ktorý je trénovaný aj na prípadné vyradenie 
OOPP zo služby (ukončenie životného cyklu). Silno poškodenú 
alebo znečistenú OOPP nepoužívajte/nenoste. Rešpektujte 
pokyny týkajúce sa skladovania (suché alebo vyvetrané, nestla-
čené, mimo dosah priameho slnečného žiarenia,… viac nájdete 
na http://sio.to/eudoc).

Zlé počasie, dážď
EN 13034

Limitovaná chemická ochrana

Chladné/studené prostredie

Class x
IEC 61482-2:

Elektrický oblúk s tepelnou izoláciou

Limitované šírenie plameňov
EN ISO 11611

Zváranie a pridružené procesy

Vylepšená viditeľnosť
B: Konvekčné teplo
C: Sálavé teplo
D: Rozstrek roztaveného hliníka
E: Rozstrek roztaveného železa
F: Kontaktné teplo

EN 1149-5

Antistatické

EN 510

Zapletenie sa s pohyblivými časťami
EN 13758-2

UV ochrana

Zlepšená viditeľnosť stredné riziko
EN 14404

Chrániče kolien

Výrobca: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgicko 
Tel.: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

es
Esta ropa solo protege las partes del cuerpo que estén cubiertas. La exposición al sol durante largos períodos de 
tiempo puede producir daños graves en la piel. Por tanto, utilice una crema solar de factor alto sobre las partes 
del cuerpo no cubiertas. El factor de protección de esta ropa se puede reducir por el uso, al quitársela o cuando 
está húmeda.

et
See rõivaese kaitseb ainult neid keha osi, mis on kaetud. Päikesega pika aja jooksul kokku puutumine võib põhjus-
tada teie nahale tõsiseid kahjustusi. Seetõttu kasutage katmata kehaosadel kõrge kaitseteguriga päikesekreemi. 
Kasutamine, seljast võtmine või märjaks saamine võivad selle rõivaeseme kaitsetegurit vähendada.

fi
Tämä vaatetus suojaa vain niitä kehonosia, jotka se peittää. Pitkäaikainen altistus auringonvalolle voi aiheuttaa 
vakavia ihovaurioita. Käytä siksi korkean suojakertoimen aurinkorasvaa paljaaksi jäävillä alueilla. Tämän vaatteen 
suojakerroin voi alentua käytön tuloksena, märkänä tai kun se otetaan pois päältä.

ga
Ní chosnaíonn na héadaí seo ach na codanna sin den chorp atá clúdaithe. Is féidir le nochtadh do chraicinn don 
ghrian ar feadh tréimhsí fada damáiste tromchúiseach a dhéanamh dó. Dá réir sin, bain úsáid as uachtar gréine le 
fachtóir ard ar na baill sin nach bhfuil clúdaithe. Is féidir fachtóir cosanta na n-éadaí seo a laghdú trí úsáid, nuair 
a bhaintear é nó nuair atá sé fl iuch.

hr
Ova odjeća štiti samo pokrivene dijelove tijela. Duže izlaganje suncu može uzrokovati ozbiljno oštećenje kože. 
Stoga se preporučuje uporaba kreme za zaštitu od sunca s visokim faktorom zaštite na dijelovima tijela koji nisu 
pokriveni odjećom. Faktor zaštite koju pruža predmetna odjeća može se smanjiti s uporabom, kada je odjeća 
mokra ili ako se uklanja.

hu
A ruházat csak a test fedett részeit védi. A napfénynek való hosszan tartó kitettség súlyosan károsíthatja a bőrt. 
Ennek megfelelően a nem fedett testrészekre kenjen magas faktorszámú napvédő krémet. A ruházat védőfaktora 
csökkenhet a használattól, a levételtől és a nedvességtől.

it
Questo capo protegge solo le parti del corpo che ne sono coperte. L’esposizione protratta alla luce solare può cau-
sare seri danni alla pelle. Proteggere le parti del corpo non coperte, usando una crema solare di fattore protettivo 
elevato. Il grado di protezione di questo tipo di abbigliamento può essere ridotto con l’uso, quando lo si ripone o 
se bagnato.

lt
Šis drabužis apsaugo tik tas kūno dalis, kurias dengia. Ilgą laiką būnant saulėje galima stipriai pažeisti odą. Todėl 
neuždengtas kūno dalis reikia tepti apsaugos nuo saulės kremu, kurios apsaugos koefi cientas didelis. Šių drabužių 
apsaugos koefi cientas gali sumažėti dėl naudojimo, juos nusirengiant arba sušlapinus.

EN 13758-2

sio.to/eudoc

EGYÉNI VÉDŐESZKÖZRE (P.P.E.) VONATKOZÓ 
HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
Ezt a PPE-t a SIOEN NV gyártja az EU 2016/425 rendeletnek megfelelően. 
A PPE használata előtt olvassa el a használati utasítást!

Mivel az EN szabványoknak és az uniós nyelveknek számos kombinációja létezik 
ezért ökológiai szempontból felelőtlen lenne (és ellentétes lenne a zöld megálla-
podás céljaival) kinyomtatni a használati utasítást és mellékelni azt minden PPE 
mellé. Ha a használati utasításra papír formában tart igényt, akkor megrendelheti 
azt ingyenesen a SIOEN-től vagy a Forgalmazónktól. A felhasználói útmutató / 
utasítás teljes és legújabb verzióját (a belefoglalt szabványok különböző verziótól 
függően), valamint a termékre vonatkozó Megfelelőségi nyilatkozatot az ön által 
kiválasztott uniós nyelve(ken) a weboldalunkon találja meg: http://sio.to/eudoc.

Szükséges biztonsági utasításoka PPE átvevése esetén: 
további, teljes útmutató a http://sio.to/eudoc címen.

hu

Tekintse meg a piktogrammokat (és az opcionális EN/ISO/
IEC/nemzeti szabványokat és védelmi osztályokat) a PPE 
címkéjén, mivel ott találja a rá vonatkozó védő tulajdonsá-
gokat. Ha egy ikon (pikto)/sztenderd nem található meg a 
címkén, akkor a PPE olyan védelmet NEM nyújt!! Az ikonok 
által biztosított védelem típusát az alábbiakban írjuk le rö-
viden. A teljes információt, beleértve a védelmi osztályok 
jelentéseit és a limitet a következő weboldalon találja meg 
http://sio.to/eudoc.

Kövesse az alkalmazója utasításait, aki kiválasztotta a PPE-t 
miután felmérte a kockázatokat, és csak a rendeltetésszerű 
célokra használja, amelyeket a képzés során mutattak be. 
A felhasználási korlátozásokat itt ellenőrizheti http://sio.
to/eudoc).

Válassza ki a megfelelő méretet, hogy a munkáját kényel-
mesen végezhesse és ne akadályozza semmi (a http://sio.
to/eudoc). A testnek csak azon részei élveznek védelmet, 
amit a PPE fed.

Ha ezt a jelet látja, akkor ellenőrizze a lejárati időt

A ruházatot/PPE-t tilos a Sioen beleegyezése nélkül módo-
sítani.

Antisztatikus PPE esetén fontos, hogy minden nem antisz-
tatikus alsóruházatot (tetőtől talpig) megfelelően földelt 
antisztatikus ruházat fedjen (pl. antisztatikus lábbeli).

Kötelező a teljes PPE ruházat viselése és azt megfelelően 
kell lezűrni.

Ellenőrizze, hogy kompatibilis-e más Ruházattal/PPE-vel 
(interfészek, átfedés mozgás során, …) és munkaeszközök-
kel. Olvassa el a használati útmutatót.

A PPE ruházatot rendszeresen ellenőrizni, tisztítani, karban-
tartani és javítani kell, ha szükséges. Ezt egy professzioná-
lis szakmai szolgáltató végezze, aki olyan képzésen is részt 
vett, amely azt mutatja be, hogyan kell a PPE-t használaton 
kívül helyezni (Elhasználódás). Ne használjon/viseljen sé-
rült vagy erősen szennyezett PPE-t. Tartsa tiszteletben 
a tárolási irányelveket (száraz vagy szellőztetett, tömörí-
tetlen, közvetlen napfénytől távol,… lásd a http://sio.to/
eudoc weboldalt).

Rossz idő, eső
EN 13034

Korlátozott vegyi anyagok elleni védelem

Hűvös/hideg környezet

Class x
IEC 61482-2:

Hőszigetelés elektromos ívhegesztő 

Korlátozott lángterjedés
EN ISO 11611

Hegesztés és hasonló folyamatok

Fokozott láthatóság
B: Hősugárzás
C: Sugárzó hő
D: Olvadt alumínium fröccsenés
E: Olvadt vas fröccsenés
F: Kontakthő

EN 1149-5

Antisztatikus

EN 510

 Érintkezés mozgó alkatrészekkel
EN 13758-2

UV-védelem

 Továbbfejlesztett láthatósági eszközök közepes
kockázatú helyzetekhez

EN 14404

Térdvédők

Gyártó: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgium 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com

sio.to/eudoc

UPUTE ZA UPORABU OSOBNE 
ZAŠTITNE OPREME (OZO)
Ova OZO koju proizvodi SIOEN NV je sukladna EU Regulativi 2016/425.
Pročitajte Upute proizvođača prije uporabe ove OZO!

Radi mnoštva kombinacija EN standarda i EU jezika, ekološki je neodgovorno (i pro-
tiv ciljeva Zelenog sporazuma EU) ispisivati priručnike na papiru i dostavljati ih uz 
svaki predmet OZO. Ako Vam je potreban ispisani priručnik, isti možete besplatno 
naručiti od SIOEN ili od našeg distributera. Najnovije cjelovite verzije (različite 
verzije, ovisno o standardima koje pokrivaju) korisničkih priručnika /uputa, kao i 
Deklaracije o sukladnosti za određene proizvode na EU jezicima po Vašem izboru 
možete pronaći na našoj mrežnoj stranici: http://sio.to/eudoc.

Osnovne sigurnosne informacije kad primate OZO: 
više, cjelovite instrukcije na http://sio.to/eudoc.
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Provjerite piktograme (i neobavezne EN/ISO/IEC/na-
cionalne standarde i klase zaštite) na etiketi ove OZO 
za njena specifi čna zaštitna svojstva. Ako ikona (pikto-
gram) /standard nije naveden na etiketi, tu zaštitu ova 
OZO NE osigurava!! Vrsta zaštite koju svaka ikona nudi 
ukratko je opisana ispod. Pune informacije, uključujući 
i značenje i ograničenja klase zaštite, mogu se naći na 
http://sio.to/eudoc

Slijedite upute poslodavca koji je ovu OZO odabrao na te-
melju raščlambe rizika i koristite ju samo namjenski, pre-
ma obuci koju ste prošli. Provjerite ograničenu uporabu na
http://sio.to/eudoc).

Odaberite odgovarajuću veličinu tako da se posao može 
udobno i neometano obavljati. (pogledajte http://sio.
to/eudoc). Zaštićeni su samo dijelovi tijela pokriveni 
ovom OZO.

Ako na etiketi vidite ovaj piktogram, provjerite da-
tum isteka

Mijenjanje odjeće /OZO bez odobrenja Sloen-a nije do-
zvoljeno!

Za antistatičku OZO važno je da je sva donja odječa 
koja nije antistatička (od glave do stopala) bude pokri-
vena antistatičkom odjećom i propisno uzemljena (npr 
antistatičkom obućom).

 OZO se mora nositi kompletna i pravilno zakopčana.

Provjerite kompatibilnost s drugom odjećom/OZO (po-
vršine, preklapanje kod kretanja...) i radnom opre-
mom. Pročitajte korisničke upute.

OZO treba redovito provjeravati i čistiti, održavati i 
popravljati, ako je potrebno, od strane pružatelja pro-
fesionalnih usluga koji je isto tako obučen da stavi OZO 
van uporabe (kraj životnog vijeka). Ne koristite/ ne 
nosite oštećenu ili jako prljavu OZO. Poštuje upute 
za prostor za skladištenje (suh ili ventiliran, nije pod 
tlakom, dalje od izravnog sunčevog svjetla,... pogledaj-
te http://sio.to/eudoc).

Loše vrijeme, kiša
EN 13034

Ograničena kemijska zaštita

Prohladno/hladno okruženje

Class x
IEC 61482-2:

Termalna izolacija električnog luka

Ograničeno širenje plamena
EN ISO 11611

Varenje i povezani procesi

Pojačana vidljivost
B: Konvekcijsko grijanje
C: Grijanje koje zrači
D: Zapljuskivanje rastaljenog aluminija
E: Zapljuskivanje rastaljenog željeza
F: Kontaktna toplina

EN 1149-5

Antistatičko

EN 510

Zapetljavanje u pokretne dijelove
EN 13758-2

UV zaštita

Poboljšana vidljivost za srednji rizik
EN 14404

Štitnici za koljena

Proizvođač: 
Sioen nv, Fabriekstraat 23, B-8850 Ardooie, Belgija 
T: +32 (0)51 740 800 • www.sioen.com


